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Н А И М Е Н О В А Н И Е  М Е Д Е Ц И И С К О Г О  И З Д Е Л И Я

Компоненты ортопедические для системы лснта.тьной имплантации многоразовые VEGA 

(ВЕГА), в вариантах исполпепия;

1. Винт для слепочного трансфера, в вариантах исполнения (вид 328410):

1.1 Винт для слепочн ого  трансф ера N V. для откры той лож ки, длиной 17.2 мм:
1.2 Винт для слепочн ого  трансф ера NV длинны й, для откры той лож ки, длиной 20.2 мм:
1.3 Винт для слеп очн ого  трансф ера N V  сверхдлинны й, для откры той лож ки, дли н ой  30.2 

мм:
1.4 Винт для слепочн ого  трансф ера MV. для откры той лож ки, длиной 21,2 мм:
1.5 Винт дпя слепочн ого  трансф ера RV. для откры той лож ки , длиной 21,2 мм;
1.6 Винт Д 1 Я слепочн ого  трансф ера RV длинны й, для откры той лож ки, длиной 24.2 мм:
1.7 Винт для слепочн ого  трансф ера RV сверхдлинны й. для откры той лож ки, дли н ой  30,2 

мм:

2. Аналог абатмента для создания модели зубного ряда в зуботехнической 

лаборатории (вид 328380):

2.1 А налог постоянного абатм ента

Слепочный трансфер, с винтом, в вариантах исполнения (вид 120360):

3.1 С лепочны й трансф ер N V  для закры той лож ки, с винтом:
3.2 С лепочны й трансф ер NV для откры той лож ки, с винтом:
3.3 С лепочны й трансф ер N V  длинны й, для откры той лож ки , с винтом:

3.4 С лепочны й трансф ер постоянного абатмента. для м остови дн ого  протеза, для откры той 
лож ки, с винтом:

3.5 С лепочны й трансф ер NV постоянного абатм ента. дли н н ы й , для мостовидного протеза, 
для откры той лож ки, с винтом:

3.6 С лепочны й трансф ер постоянного абатм ента. для откры той  лож ки, с винтом:
3.7 С лепочны й трансф ер NV постоянного абатм ента. длинны й, для откры той лож ки , с 

винтом:

3.8 С лепочны й трансф ер постоянного абатм ента. для м остови дн ого  протеза, для закры той 
лож ки, с винтом:

3.9 Слепочны й трансф ер постоянного абатм ента. для закры той  лож ки, с винтом:
З.Ю Слепочный трансф ер M V для закры той лож ки, с винтом:
3.11Слепочный трансф ер M V  для откры той лож ки, с винтом:
3.12Слепочный трансф ер RV для закры той лож ки, с винтом:
3.13Слепочны й трансф ер RV для откры той лож ки, с винтом:

3.14Слепочный трансф ер RV длинны й, для откры той лож ки , с винтом:



О П И С А Н И Е М ЕД И Ц И 1К  КО ГО  И и Г Л И Я

Н И Н Т  Д Л Я  С Л Е И О Ч Н О Г О  Т Р А Н С Ф Е Р А

Винт для слепочн ого  трансф ера (далее -  винт, м едицинское изделие) является 

вспомогательны м изделием  д.зя снятия слепка м етодом  откры той лож ки, используется для 

соединения трансф ера х зя  снятия слепка с имплантатом  или абатментом и их аналогам и.

Винт для слепочн ого  трансфера это м ногоразовое нестерильное м едицинское изделие, не 

контактирует с организм ом  человека, служ ит ;ьзя прикрепления трансфера к им п лан тату  или его 

аналогу.

П еред прим енением  в ротовой полости пациента необходимо стери лизовать согласно 

инструкции приведенной в разделе: М етол стерилизации м едицинского изделия.

А Н А Л О Г  А В А Т М Е И Т А  Д Л Я  С О З Д А Н И Я  М О Д Е Л И  З У Б Н О Г О  Р Я Д А  В 

З У Б О Т Е Х Н И Ч Е К О Й  Л А Б О Р А Т О Р И И

А натог постоянного абатмента (далее -  аналог абатмента, м едицинское изделие) 

предназначен для использования в зуботехнических лабораториях, служ ит для ф орм ирования 

искусственной десны  при создании полной модели зубного  ряда. И спользуется в случае  снятия 

слепка с уровня абатмента.

И спользуется совм естно со слепочны м и трансф ерам и , которы е предназначены  для снятия 

слепка с уровня абатмент.

А налог абатм ента зто  м ногоразовое нестерильное м едицинское изделие.

При использовании медицинского изделия в ротовой полости пациента, необходим о 

подвергнуть процессу стерилизации согласно инструкции приведенной в разделе: метод 

стерилизации м едицинского изделия.

С Л Е П О Ч Н Ы И  Т Р А Н С Ф Е Р  С В И Н Т О М

Слепочны й трансф ер с винтом (далее -  слспочи ы й трансфер, трансф ер, м едицинское 
изделие) использую т на лабораторном  этапе реставрации, после того, как в костную  ткань 
вж ивлены имплантаты , до или после установки абатмента.

Слепочны й трансф ер подразделяю тся на четыре вида:

• Слепочны й трансф ер для метода закры той лож ки , снятие слепка с уровня им плантата

• Слепочны й трансф ер для метода закры той л ож ки , снятие слепка с уровня абатм ента

• Слепочны й трансф ер х зя  метода откры той лож ки , снятие слепка с уровня им плантата

• Слепочны й трансф ер для метода откры той лож ки , снятие слепка с уровня абатм ента

Трансферы  устанавливаю тся на им плантат или абатм ент при помощ и винта. 
П роксим альны й конец трансф ера оснащ ен бороздкам и, углублениям и и вы ступам и различной 
конфигурации, которые позволяю т изделию  мадежио закрепиться в оттискном  м атсри азе  и при 
проведении процедур не см ещ аться.

Конструкция трансф ера вклю чает две детали:



4.1. А налог ден тальн ого  имплантата N V;
4.2. А налог ден тальн ого  им плантата RV:
4.3. А налог ден тальн ого  имплантата M V:

5. Абатменты для сканирования (кол вила 330150). в вариантах исполнения:

5.1. А батм ент для сканирования P V I :

5.2. .Абатмент для сканирования PV2. .тля м остовидного протеза;
5.3. А батм ент для сканирования R V I;
5.4. А батм ент для сканирования N V 1;
5.5. А батм ент для сканирования M V 1:
5.6. А батм ент для сканирования i-PV I;
5.7. А батм ент для сканирования i-PV2, для  м остовидного протеза;
5.8. А батм ент для сканирования i- RV1;
5.9. А батм ент для сканирования I- N V 1;
5.10. А батм ент для сканирования i-M V I;

П РО И ЗВ О Д И Т Е Л Ь  И РА ЗРА БО Т Ч И К  М Е Д И Ц И Н С К О ГО  И ЗД ЕЛ И Я

Р а з р а б о т ч и к  и п р о и зв о д и те л ь  м ед и ц и н ск о го  изде.лня:
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- Винт: проходит по всей длине внутри компонента трансф ера, и его  основная функция 
заклю чается в обеспечении надеж ного прикрепдения трансфера к ком понент) дентальной 
имплантации во время изготовления слепка. Д тя закрепления пинта не и сп ольз\ йте усилие более 
25 Н*см

- С лепочны й трансфер; гарантирует, правильную  передачу полож ения им плантата иди 
абатмента, для да.льнейшсй создания модели зубного  рала.

С лепочны й трансф ер с винтом поставляется нестерильны м, является многоразовым 
медицинским изделием.

При использовании м едицинского изделия в ротовой полости пациента, необходимо 
подвергнчть процессу стерилизации согласно инструкции приведенной в разделе: метод 
стерилизации м едицинского изделия,

А Н А Л О Г Д Е Н Т А Л ЬН О Г О  И М П ЛА Н ТА ТА

А налог ден тальн ого  имплантата (далее -  ана.зог имплантата, aHajior, м едицинское изделие) 

это нестерильное, м ногоразовое изделие. П рименяется в зуботехн ической  лаборатории, 

предназначено для ф ормирования искусственной десны  в полной модели зубн ого  ряда.

М едицинское изделие поставляется нестерильны м , пригоден для м ногоразового 

использования. Не контактирует с организм ом  пациента, врач работает в перчатках.

А Б А Т М Е Н Т Ы  Д Л Я  С К А Н И Р О В А Н И Я

А батм ент для сканирования (далее -- абатм ен т для сканирования, абатм ент, медицинское 
изделие) прим еняется х зя  создания циф ровой модели имплантата и его  аналога, помогает 
определить их идеальное полож ение ден тальн ой  реставрации. На основе визуальной модели 
проектирую тся и реализую тся протезные реш ения.

А батм ент прикрепляется к им плантат)' или к м остовидному протезу  с пом ощ ью  винта 
поставляем ого с абатментом .

М еди ц ш 1 ское изделие используется как в зуботехнической лаборатории , так и в 
клинической практике.

А батм ент позволяет провести сканирование иптраоральны м и экстраоразьн ы м  сканером .'
А батм ент является многоразовы м нестерильны м  м едицинским изделием .
П еред прим енением  пеоб.ходимо стерилизовать согласно инструкции приведенной в 

разделе: методы стерилизации м едицинского и здели я .

Н А ЗН А Ч ЕН И Е М ЕД И Ц И Н С К О ГО  И ЗД ЕЛ И Я

Медицинское изделие применяются на лабораторном этапе реставрации зубного рада. 

Предназначены для снятия слепка после имплантации и создания полной модели в 

зуботехнической лаборатории.

' Сканеры и все сопутствующие материазы должны быть 1 аретстрированы и разрешены к применению в 
установленном порядке. При использовании сканирующего оборудования руководствуйтесь инструкцией по 
применению производителя оборудования.



П О К Л ^Л И И Я  к П РИ М К Н К Н П Ю  м к д и ц и и с к о г о  и щ к л и я

• частичны е деф екты  зубны х рядов во ф ронтальны х или в концевы х отделах:

• полное отсутствие зубов у пациента.

П РЕ Д У С М О Т РЕ Н Н Ы Е  П О Л Ь Ю Н А Т Е Л И  М ЕДИ 1П 1Н СКО ГО  И ЗДЕЛ И Я

П редусм отренны е пользователи м едицинского изделия -  практикую щ ие стоматологи- 

ортопеды  и врач зуботехнической лаборатории  (зубны е техники), прош едш ие специализацию  в 

области им планталогии и обладаю щ ие специальны м и знаниям и и навы кам и.

К О М П Л Е К Т Н О С Т Ь  П О СТА ВКИ  М Е Д И Ц И Н С К О ГО  И ЗД ЕЛ И Я

К ом поненты  ортопедические для систем ы  дентальной им плантации многоразовы е V EG A  

(В ЕГА ), в вариантах исполнения вы пускаю тся в потребительской упаковке: нестерильны х 

блистерах. О дин ком понент в одном блистере.

И нструкция по применению  м едицинского  изделия представлена в электронном виде на 

сайте производителя www,.sim kodent.ru.

П РИ Н Ц И П  Д Е Й С Т В И Я  М Е Д И Ц И Н С К О Г О  И ЗДЕЛИ Я 

ВИНТ ДЛЯ СЛЕПОЧИОГО ТРАНСФЕРА

В инт передает линейную  силу на слепочны й трансф ер и ком понент дентальной 

им плантации, тем  самым скрепляя их вместе. При вкручивании винта, прилож енны й крутящ ий 

м омент передается на резьбу винта и на внхтренню ю  резьбу ком понента д ен тазьн о й  имплантации 

или на их ан азоги .

АНАЛОГ АБАТМЕНТА ДЛЯ СОЗДАНИЯ МОДЕЛИ ЗУБНОГО РЯДА В 

ЗУ Б О Т Е Х Н тЕ К О Й  ЛАБОРАТОРИИ

.Абатмент является опорно-соединительны м  элементом  м еж ду им плантатом  и протезом . В 

зуботехнических лабораториях он подтверж дает геометрию  и создан ие полной модели. 

П рикрепляется при помощ и винта.



С Л К П О Ч Н Ы И  Т Р А Н С Ф Е Р  С  В И Н Т О М

С леиочны й трансфер

У ч аств \ет  в соллаиии слепка и полной модели лубного ряда.

О бесп ечивает получение точн ого  полож ения компонентов дентальной имплантации на 

м одели в зуботехнической лаборатории.

М иним изирует погреш ность располож ения вж ивленны х ком понентов и сокращ ает риск 

ош ибки при конструировании модели.

В инт для слепочного трансфера

В инт обеспечивает прикрепление слепочного трансфера к вж ивленны м  компонентам  для 

процедуры  снятия слепка. И зделие п ерелает линейную  силу на слепочны й трансф ер и ком понент 

дентальной имплантации, тем  самы м скрепляя их вместе. При вкручивании винта, прилож енны й 

крутящ ий м омент перелается на резьбу винта и на внутренню ю  резьбу компонента дентальной 

им плантации или на их аналоги.

А Н А Л О Г Д Е Н Т А Л ЬН О Г О  И М П ЛА Н ТА ТА

А налог является моделью , которая отраж ает ф орму и полож ен ие имплантата.

П ри создании модели в зуботехнической  лаборатории позволяет создать иску'сственнуло

десну.

АБАТМЕНТ ДЛЯ СКАНИРОВАНИЯ

М едицинское изделие обесп ечивает полу'чение виртуальной модели имплантата или его 

аналога, на основе которой разрабаты вается протезное реш ение.



С П О С О Б  ПРИМ ЕНМ Я М Е Д И Ц И Н С К О ГО  и и Б л м я

в и н т  Д Л Я  С Л Е П О Ч Н О Г О  Т Р А Н С Ф Е Р А  

В инт Д.ПЯ слепочного трансф ера, в вариантах исполнения (вил  328410);

• Винт для слепочного трансф ера N V. для откры той лож ки , длиной 17.2 мм;

• Винт для слепочного трансф ера NV длинны й, для откры той лож ки, .хтиной 20.2 мм:

• В инт для слепочного трансф ера NV сверхдлинны й, для  откры той лож ки, длиной 30.2 
мм:

• В инт для слепочного трансф ера М V. для откры той лож ки , длиной 21.2 мм:

• Винт для слепочного трансф ера RV, для откры той л ож ки , длиной 21.2 мм:

• Винт для слепочного тран сф ера RV длинны й, для откры той  лож ки, длиной 24.2 мм:

• Винт для слепочного трансф ера RV сверхдлинны й, для  откры той лож ки, длиной 30.2 
мм:

Общий вид медицинского изделия:

Общие описание и критерии выбора винта с:1е}ючиого трансфера

Винты для слепочного трансф ера используется для соединения трансф ера для снятия слеп ка  с 

им плантатом

Винт вы бирается в соответствии с используем ы м  трансф ером  и им плантатом .

М едици нское изделие используется совм естно с м едицинским и изделиями: «И м плантаты  

ден тальн ы е «V EG A », в вариантах исполнения, производства SO A D C O . S.L (С оадко. Э с.Э л.). 

А ндорра и с медицинскими изделиям и «И нструм енты  хирургически е для системы  ден тальн ой  

им плантации многоразовы е V EG A  (В Е ГА )», в вариантах исполнения, производства SO A D C O . S .l. 

(С оадко, Э с.Э л.). А ндорра.

В аж н о! «И спользую тся совм естно с ком п онентам и ортопедическим и и 

инструм ентам и только  производства SO A D C O . S.L  (С оадко, Э с.Эл.). А ндорра. 

И спользование дан н ого  м едицинского изделия с изделиям и других производителей 
не реком ендуется, м ож ет привести к потере ф ункциональности  изделия.

В наименовании м едицинского изделия есть аббрсвиатлра: N V  (N arrow  V EG A ). RV (R egular 

V EG A ). M V (M icro  V EG A ). C пом ощ ью  аббревиатуры  и цветового  указателя (нанесенн ого  в 

процессе анодирования при производстве м едицинского изделия) определяется принадлеж ность 

винта к трансф ер) и к имплантату'.



Таблица соответствия цветового >катателя и аббревиат> ры.

Цвет
винта

анодирования Аббревиатура Соответствие слепочному 
трансферч

Соответствие имплантатл

Фиолетовый NV Слепочиый трансфер 
фиолетового цвета

NV Имплантат NV с внутренним 
диаметром 5.5 мм

Желтый ^Tv 1Слегючиый трансфер 
желтого цвета

MV Имплантат MV с внутренним 
диаметром 3 мм

Синий RV Слепочньгй трансфер 
синего цвета

RV Имплантат RV с внутренним 
диаметром 4 мм и 4,5 мм

В аж н о! Д ти н а  излелия вы бирается в соответствии с длиной слепочного трансфера.
В аж но! Д зя  закрепления винта не используйте усилие более 25 Н*см
В аж но! У силие, превы ш аю щ ее реком ендованное значение, мож ет стать причиной
поломки ком понента ортопедического многоразового.

Последовательность действии при установке винта слепочного трансфера:

1. П роверить целостность упаковки  и целостность сам ого винта.
♦

В аж н о! Не используйте м едицинское изделие если упаковка бы ла повреж дена.

В аж н о! Не используйте м едицинское изделие в случае обнаруж ения повреж дений 

(царапины , деф орм ации, изменение цвета и тд.)

2. И звлеките м едицинское изделие из упаковки.

3. С терилизовать м едицинское изделие согласно инструкции, см. раздел: М етод дезинф екции, 

очистке и стерилизации м едицинского изделия.

И зд ели е  п о д л еж и т  с т ср н ; 1 и заи и и  в с.зучае н сп о .зьзо ван и я  в р о то в о й  полости  п а ц и е н т а .

4. У становить изделие в слепочны й трансфер. Винт д.зя слепочн ого  трансфера долж ен упереться в 

дентальны й имплантат или аналог имплантата.

5. Закрчтить винт, по часовой стрелке, отверткой ' для звездчазы х  винтов, не приклады вая усилие 

более  25 И*см.

6. Д ля удаления винта вы крутите его  из аналога им плантата или .iCHTajTbuoro им плантата, против 

часовой стрелки, используя отвертку  для звездчаты х винтов.

7. П осле применения м едицинское изделие необходим о очисти те  от лю бы х загрязнений. Д зя  
очистки м едицинского изделия, ознаком итесь с разделом : М етод дезинф екции, очистке и 
стерилизации медицинского изделия.

Отвертка для винта крепежного вхолиг в состав регистрационного >лостоверения «Инструменты 
хирургические для системы лента.зкной имплантации многоразовые VEGA (ВЕГА)», в вариантах 
исполнения, производства SOADCO. S.L (Соалко, Эс.'^.з.). .Андорра и регистрируется параллельно с 
данными изделиями.



АНАЛОГ АБАТМГНТА ДЛЯ СОЗДАНИЯ МОДЕЛИ ЗУБНОГО РЯДА В 
ЗУБОТЕХНИЧЕКОЙ ЛАБОРАТОРИИ

• А налог постоянного  абатмеита 

Общий вил мелицинского изделия

Общие све<)ечия о медицинском ujc)e:iuu

А налог абатм ента это нестерильное, м ногоразовое изделие. И спользуется в 
зуботехнических лабораториях, служ ит для ф орм ирования искусственной десны  при создании 
полной модели зубного ряда. И спользуется в случае снятия слепка с уровня абатм ента.

М едицинское изделие используется совм естн о с: Компонентами для дентальной 
им плантации «V EG A » одноразовы м и, в вариантах исполнения. И мплантатами ден тальн ы м и 
«V EG A », в вариантах исполнения. И нструменты  хирургические для системы  д ен тазьн ой  
имплантации VEGA (В Е Г А ) м ногоразовы е, в вариантах исполнения, производства SO A D C O . S.L 
(С оадко. Э с.Эл.). А ндорра.

Важно! «Используются совместно с компонентами ортопедическими и инструментами 
только производства SOADCO. S.L (Соадко. Эс.Эл ). Андорра. Использование данного 
медицинского изделия с изделиями других производителей не рекомендуется, может 
привести к потере функциональности изделия.

Последовательность действии при использовании аналога инплантата:

1. П роверить целостность упаковки  и м елицинского изделия.

Важно! Не используйте медицинское изделие если упаковка была повреждена.

Важно! Не используйте медицинское изделие в сл>час обнаружения повреждений (царапины, деформации, 
изменение цвета и тд.)

2. И звлечь аналог абатм ент из упаковки.

3. При помощ и индивидуальной лож ки снимается отти ск с зубного ряда пациента, с уровня 
абатм ента. Л ож ка предварительно оснащ ается трансф ерам и.

4. В зуботехнической лаборатории на трансф еры  устанавливаю тся аналог абатм ента.

5. П рилегаю щ ая к аналогу абатм ента поверхность слепка заливается суп ерги п сом ' для создания 
«м аски» -  создание искусственной десны .

6. В результате техник получает м одель с точны м полож ением  всех ортопедических ком понентов 

в полости рта.

7. П осле применения м едицинское изделие необходим о очистите от лю бы х загрязнений. Для 

очистки м едицинского изделия, ознаком итесь с разделом : М етод д е з и н ф е к ц и и , о ч и с т к е  и 

с т е р и л и за ц и и  м е д и ц и н с к о г о  и зд ел и я .



СЛЕПОЧНЫИ ТРАНСФЕР С ВИН ГОМ

Слепочные трансф еры для метола о ткр ы то й  л о ж ки , для снятия  слепка с 

уровня абатмента и имплантата

Слепочны й трансф ер, с винтом, в в а р и а т а ч  исполнения

• С лепочны й трансф ер NV для откры той лож ки, с винтом:

• С лепочны й трансфер NV длинны й, для откры той лож ки, с винтом:

• С лепочны й трансф ер постоянного абатм ента. дня м остовидного протеза, для 
откры той лож ки, с винтом:

• С лепочны й трансф ер NV постоянного  абатмента. дти нны й. для м остовидного 
протеза, для открытой лож ки, с винтом:

• С лепочны й трансф ер постоянного абатм ента. для откры той лож ки, с винтом:

• С лепочны й трансф ер NV постоянного абатм ента. длинны й, для откры той  лож ки, с 
винтом:

• С лепочны й трансф ер MV для откры той лож ки, с винтом;

• С лепочны й трансф ер RV для откры той лож ки, с винтом:

• С лепочны й трансф ер RV длинны й, для откры той лож ки, с винтом;

О б щ и й  вид  м е д и ц и н с к о г о  и зделия:

Слепочный трансфер 
для открытой ложки, 
уровень снятия
слепка имплантат

Слепочный трансфер, 
длинный, для открытой 
ложки, в комплекте с 
винтом, уровень снятия 
слепка -  имплантат

Слепочный трансфер для
открытой ложки. хля
мостовидного одинарного 
протеза. уровень снятия 
слепка -  абатмент

Слепочный трансфер хля 
открытой ложки. хля 
мостовидного'одиночного I 
протеза, уровень снятия ! 
слепка -  абатмент

Общие описание и критерии выбора слепочного трансфера, для открытой ложки

Слепочный трансфер поставляется нестерильным, является многоразовым медицинское 

изделием.

Слепочный трансфер поставляется с винтом. Это линейно удлинённое медицинское 

изделие. Трансфер для одинарного протеза, для снятия слепка с уровня абатмента. на дистальном 

конце имеет внутренний 1пестигранник. он позволяет надежно закрепить трансфер на анхлоге 

абатмента. На диста.льном конце трансфера для снятия слепка с уровня имплантата имеет



ш естиугольную  (})ор\1 \ .  ома прслиалначена .гчя надеж ного лакрепления во внутреннем 

ш естиугольнике имплантата.

М едицинское изделие используется с о в м е с т н о е  медицинскими изделиям и; «И мплантаты  

дента.зьные «V E G A », в вариантах исполнения, производства SO A D C O . S.L  (С оадко. Эс.Эл.). 

А ндорра. «И нструм енты  хирургические для систем ы  денза.зьной им плантации многоразовы е 

VEGA (В ЕГА )», в вариантах исполнения, производства SO A D CO . S.L (С оадко. Э с.Эл.). А ндорра. 

«Компоненты  ортопеди ческие для системы  ден тальн ой  им пла 1 ггации одноразовы е VEGA (ВЕГА ), 

в вариантах», производства SO A D CO . S.L (С оадко. Э с.Эл,). Андорра.

В наим еновании м едицинского изделия есть аббревиатура: N V  (N arrow  V EG A ). RV 

(R egular V EG A ). M V (M icro  V EG A ). С овокупность аббревиатуры  и цветового  указателя 

(нанесенного в процессе анодирования при производстве м едицинского изделия) определяет 

соответствие трансф ера с имплантатом  и его аналогом

Таблица соответствия

Цвет

анодирования изделия

Аббревиатура Соответствие имплантату или его аналогу

Фиолетовый NV Имплантат NV с внутренним 

диаметром 3.5 мм

Синий RV Имплантат RV с внутренним 

диаметром 4 мм и 4,5 мм

Желтый MV Имплантат MV с внутренним 

диаметром 3 мм

Серый Предназначен п я  снятия слепка с 

у ровня абатмента.

М етод открьгтой лож ки отличается ж есткой ф иксацией трансф ера в отти скной  смеси, при 

таком  подходе необходим о вы кручивать винт до  извлечения слепка. Д ля достиж ения 

оптим ального результата прим еняю т м оноф азны й материал.

Важ но правильно подобрать трансф ер, так  как долж но оставаться м есто  для введения в 

ротовую  полость лож ки  с массой.

П редварительно в лож ке необходим о создать  отверстия, через которы е будут выкру чены  и 

извлечены  крепеж ны е элементы . Д ем онтирую т метиз после схваты вания отти ска, в извлеченном 

слепке остается трансф ер , при прикручивании к нему аналога им плантата ни в коем случае не 

удаляю тся сам и контрольны е элементы . С оздается десневая маска и цокольны й участок 

форм ируется из супергипса^.

В аж н о! •И сп о л ьзу ю тся  совм естно с ком понентам и ортопедическим и, инструм ентам и и 

им плантатам и только  производства SO A D C O . S.L (С оадко. Э с.Э л.). А ндорра. И спользование 

дан ного  м едицинского  изделия с изделиям и других производителей не реком ендуется, может 

привести к потере ф ункциональности изделия.



Последовательность действий при использование слепочиого трансфера для метода 
закрытой ло.жки:
С нятие слепка метолом ОТКРЫЛОЛ ложки,
1. П олобрать слепочны й трансфер.

К р и т е р и и  в ы б о р а  тр а н с ф е р о в :

Д иам етр трансф ера долж ен соответствовать диам етру ф орм ирователю  десн ы , который установлен 

на имплантат.

Д лина трансф ера. Д лина долж на подбираться с таким чапасом. чтобы над плоскостью  зубного 

ряда не бы ло возвыш ения.

Э тапы  работы;

1. П роверить целостность упаковки и целостность трансфера и его винта.

В а ж н о ! Не использу йте медицинское изделие если упаковка была повреждена.
В а ж н о ! Не используйте медицинское изделие в случае обнаружения повреждений 
(царапины, деформации, изменение цвета и тд.)

2. И звлечь изделие из упаковки.

3. С терилизовать медицинское изделие согласн о  инсгрукции. см. раздел М етод дезинфекции, 

очистке и стерилизации медицинского изделия.

И здели е  п о д л е ж и т  с т ер и л и з а ц и и  в с л у ч а е  и с п о л ь з о в а н и я  в ротовой  п о л о с т и  п ац и ен та .

4. У далите ф орм ирователь десны из им плантата (в случае, если ф орм ирователь десны 

использовался).

5. У становите трансф ер на им плантат/абатм ент. закрепите его винтом для слепочн ого  трансфера. 

Винт затягивается с усилием не более 25 И*см,

6. П ривести рентгенограф ическое исследование. С ним ок позволит удостовериться  в правильности 

установки м едицинского изделия,

7. П одобрать подходящ ую  по размеру ложку" для снятия слепка. О бы чно  это прозрачные 

инструменты  из пластика, что позволяет л егко  разм етить полож ение трансф еров на лож ке и 

закрепить маркеры.

8. В ы сверлить отверстия в лож ке, соответствую щ ие установленны м маркерам .

9. Н анести специа; 1 ьную  массу^ на основе поливинилсилоксана на лож ку и на участок в ротой 

полости, где установлены  трансферы . П риж м ите лож ку .

10. В ы крутить и удалить винт из слепочн ого  трансф ера. Рхли бы ло использовано несколько 

трансф еров, винты удаляю тся из всех.

П . И звлечь лож ку  из ротовой полости пациента вместе с заф икси рованны м и в оттискном 

материале трансф ерам и.

12. И спользуйте полученны й слепок для создания модели а зя  реставрации.

•  М етодика открытой ложки позволяет снять качественны й слеп ок  и точно передать 

полож ение и углы наклона ком понентов дентальной реставрации и имплантации.

13. П осле прим енения медицинское изделие необходим о очистите от лю бы х загрязнений. Д тя 

очистки м едицинского изделия, ознаком итесь с разделом: М етод дезинф екц ии , очистке и 

стерилизации м едицинского изделия.

' Ложка л̂ 1 я снятия слепка лолжна быть зарегистрирована и применяться в установленном порядке, согласно 
инструкции по применению производителя.

Масса .ъзя слепка должна быть зарегистрирована и применяться в установленном порядке, согласно 
инструкции по применению производителя.



С л с п о ч н ы е  т р а н с ф е р ы  л л я  м е то л а  з а к р ы т о й  л о ж к и ,  л л я  с н я т и я  с л е п к а  с у р о в н я  
а б а т м е н т а  и и м п л а н т а т а

С лепочны й трансф ер, с винтом, в вариантах исполнения

•  Слепочны й трансф ер NV лля закры той лож ки, с винтом:

• Слепочны й трансф ер постоянного  абатмента. лля м остовидного  протеза, для 
закры той лож ки, с винтом:

• Слепочны й трансф ер постоянного  абатмента. .гзя закры той лож ки, с винтом:

• С лепоч 1 ?ый трансф ер M V для закры той лож ки, с винтом:

• Слепочны й трансф ер RV для закры той лож ки, с винтом;

О б щ и й  ви л  м с л и ц и н с к о го  и здели я :

Слепочный трансфер для 
закрытой ложки, уровень 
снятия слепка -  им плантат

Слепочный трансфер. дзя 
закрытой ложки, в комплекте с 
винтом, уровень снятия слепка 
- абатмента

О б щ и е  о п и с а н и е  и к р и т е р и и  в ы б о р а  с .тепочного  г р а и с ф ер а ,  л л я  з а к р ы т о й  .ю ж к и
С лепочны й трансф ер поставляется нестерильны м , является м ногоразовы м  изделием.

С лепочны й трансф ер поставляется с винтом. Ото линей но  удли нённ ое м едицинское 

изделие. Т рансф ер для одинарного протеза, для снятия слепка с уровня абатм ента. на дистальном  

конце им еет внутренний ш естигранник, он позволяет надеж но закрепить трансф ер на аналоге 

абатм ента. Д истальны й конец трансф ера для снятия слепка с уровня им плантата имеет 

ш естиугольную  форму, она предназначена для надеж ного закрепления во внутреннем 

ш естиугольнике имплантата.

П роксим альны й конец трансф ера оснащ ен бороздкам и, углублени ям и  и выступами 

различной конф игурации, которы е позволяю т изделию  надеж но закрепиться в оттискном  

материале и при проведении процедур не см ещ аться.

В наименовании м едицинского изделия есть аббревиатура: N V  (N arrow  V EG A ). RV 

(R egular VF^GA). MV (M icro V EG A ). С овокупность аббревиатуры  и цветового указателя 

(нанесенного в процессе анодирования при производстве м едицинского  изделия) определяет 

соответствие трансф ера с имплантатом и его  аналогом.



ТаСтта соответсптия

11вег 

изделия

анодирования А ббрсвиатч ра С оответствие имплантату или его 

ана.ю гу

Ф иолетовы й NV ' И м плантат N V  с внчтренним 

диам етром  З.э мм

Синий RV

______________________

И мплантат RV с внчтренним 

диам етром  4 мм и 4.5 мм

Ж елтый M V i И мплантат M V с вн)тренним
1
j диам етром  3 мм

Серый 1 Т рансф ер предназначен  для снятия

1 слепка с уровня абатмента.1

В аж н о! •И спользую тся совм естно с ком понентам и ортопеди ческим и  и инструментами 
только  производства SO A D C O , S.L  (С оадко. Эс.Ол.). А ндорра. И спользование данного 
м едицинского изделия с изделиям и других производителей не рекомендуется, мож ет 
привести к потере ф ункциональности  изделия.

О ттиск с пом ощ ью  закры той лож ки  делается в два этапа, идентичен  двухслойному 

оттиску, которы й специалисты  сни м аю т при протезировании. Д о начала проведения работы 

необходи м о удостовериться, что установленны й на период приж ивления ф орм ирователь 

находится в оптимальном  состоянии.

Д о  начала работы следует оценить сл ед \ю ш и е  показатели:

- ком понент долж ен быть надеж но прикручен:

- мягкие ткани вокруг не вы деляю тся по цвегу и состоянию , долж ны  бы ть идентичны 

соседним  тканям :

- легкое посту кивание долж но вы зы вать высокий м еталлический звук:

- пациент при этом не испы ты вает болезненны х ощ ущ ений.

Последовательность действий при использование слепочного трансфера для метода 
открытой ложки:

1. П одбор трансф еров и соответствую щ их винтов.

К р и т е р и и  тр а н с ф е р о в :

Д иам етр  трансф ера долж ен соответствовать диам етру ф орм ирователю  десны , который установлен 
на имплантат.

Д лина трансф ера. Д лина долж на подбираться с таким запасом , чтобы  нал плоскостью  зубного 
ряда не бы ло  возвыш ения.

При вы боре трансф ера учтите, что трансф ер мож ет бы ть для м остовидного  и одиночного протеза. 

Э тап ы  р а б о ты :

1. П роверить целостность упаковки и целостность трансфера и его  винта.

Важно! Не используйте медицинское изделие, если упаковка была повреждена.



Важно! Не ncno;ibi\’iiTc мслниинское излслие в случае обнарчжения повреждении 
(царапины, лсформании. изменение цвета и тл.)

2. И звлечь излелие из \т 1 аковки.

3. С терилизовать м елицииское изделие согласно инструкции, см. раздел М етол лезинф екции. 

очистке и стерилизации м едицинского  изделия.

И зд е л и е  п о д л еж и т  с г с р и л 1п а 11ни в с л у ч а е  н сп о .зьзо вап н я  в р о то в о й  п о .ю сти  п а ц н с и т а .

4. Уда.зить ф орм ирователь десны  из имплантата (в случае, если ф орм ирователь десны  
использовался).

5. У становить трансф ер на им плантат/абатм ент. закрепить его  винтом .

6. П окры ть ш лиц винта воском зуботехническим , разреш енны м  к прим енению  в установленном  
порядке.

7. В ы берите лож ку. Н анести специ альную  массу на основе поливинилсилоксана на лож ку  и на 
участок в ротовой полости, где установлены  трансферы . П риж м ите лож ку к соответствую щ ем у 
участку  ротовой полости.

8. И звлеките лож ку. О ттиск сним ается в 2 этапа;

9. П ервы й слой извлечь, на нем срезать  перегородки для м еж лузубного  пространства:

10. П овторить процедуру снятия слепка. С нять окончательны й оттиск. д.зя этого на лож ку нанести 
корригирую щ ий слой массы. П риж ать к полости рта пациента, затем  удалить корригирую щ ий 
слой.

11. П осле удаления лож ки, слепочны й трансф ер извлечь, из полости рта. и встави ть на 
подготовленное место в оттиск. С трого соблю дать очередность, то  есть каж ды й тран сф ер  
устанавливается строго  на свое м есто в оттиске.

12. В зуботехнической лаборатории трансф еры  снимаю тся. На трансф еры  накручиваю тся аналоги 
им плантата. П рилегаю щ ая к аналогу  имплантата поверхность слепка заливается хля создания 
"маски"' -  искусственной десны .

13. П осле применения м едицинское изделие необходимо очисти те  от лю бы х загрязнений. Для 

очистки  м едицинского изделия, ознаком итесь с разделом: М етод  дезинф екции, очистке и 

стерилизации медицинского изделия.



А Н А ЛО Г Л Г И Т А Л Ы Ю Г О  ИМ П ЛА Н ТА ТА

Аналог дентальног о имплантата, в вариантах исполнсмтя (328300);

• Аналог дентального имплантата NV:

• Аналог дентального имплантата RV:

• Аналог дентального имплантата MV;

О бти н  вил мслииннского ииелня

Общие описание меОииииского изде.шн

Аналог имплантата это нестерильное, многоразовое изделие. Применяется в зуботехнической 

лаборатории, предназначено для формирования искусственной десны в полной модели зубного 

ряда.

В наименовании медицинского изделия есть аббревиатлра; NV (Narrow VEGA). RV (Regular 

VEGA). MV (Micro VEGA). Совокупность аббревиатуры и цветового указателя (нанесенного в 

процессе анодирования при производстве медицинского изделия) определяет принадлежность 

аналога имплантата к трансферу и к имплантату.

Таблица соответствия цветового указателя и аббревиатуры.
Цвет анодирования 
аналога имплантата

Буквенный 
указатель изделия

Соответствует
стоматологическому
имплантату

Соответствует 
слепочному трансферу

Фиолетовый NV Имплангат NV с 
внутренним диаметром 3,5 
м м

Слепочный трансфер 
NV фиолетового цвета

Желтый MV Имплантат MV с 
внутренним диаметром 3 
мм

Слепочный трансфер 
MV желтого цвета

Синий RV Имплантат RV с 
внутренним диаметром 4 
мм и 4.5 мм

Слепочный трансфер 
RV синего цвета

Важно! «Используются совместно с компонентами ортопедическими и инструментами 
только производства SOADCO. S.I. (Соалко. Эс.Эл.). Андорра. Использование данного 
медицинского изделия с изделиями других производителей не рекомендуется, может 
привести к потере функциональности изделия.



Послсловатслыюсгь действий при испольювапис aiuuioi a имплантата:

1. Проверить целостность упаковки и мслииинского итлслия.

Важно! Ис используйте медицинское изделие, если упаковка была повреждена.

Важ'но! Не используйте мел1ш инскос изделие в случае обнаружения повреждений (царапины, 

леформаиии. изменение цвета и тд.)

2. Извлечь винт из у паковки.

3. При помощи индивидуальной ложки снимается оттиск. Ложка предварительно оснащается 

трансферами.

4. В зуботе.чнической лаборатории на трансферы устанавливаются аналоги имплантата.

5. Прилегающая к аналогу имплантату поверхность слепка заливается супергипсом® для создания 

«маски» -  искусственной десны.

6. В результате техник получает модель с точным положением всех компонентов в полости рта.
7. После применения медицинское изделие необходимо очистите от любых загрязнений. Для 
очистки медицинского изделия, ознакомитесь с разделом: Метод дезинфекции, очистке и 
стерилизации медицинского изделия.



ЛЬЛТМЕИТ д л я  СКЛНИРОВЛПИЯ

О б и и ш  ви() л н ’О ш п /и с к о 'о  т с к 'л и и

Абатмент для
сканирования PV1.
для одиночного и
мостовидного
протеза.
экстраоральное
сканирование

Абатмент для
сканирования i-PV 1
для одиночного и
мостовидного
протеза.
интраоральное
сканирование

Абатмент для 
сканирования RV1. 
зкстраоральное 
сканирование

Абатмент азя 
сканирования i- 
NV1. интраоральное 
сканирование

О б щ и е  с в е д е н и я  о б  т О е л и и  и к р и т е р и и  в ы б о р а :

Абатмент для сканирования (далее -  сканирующий абатмент. абатмент) применяется для 

создания цифровой модели имплантата и его аналога и помогает определить идеальное 

положение, на основе визуальная модель проектирчется и реализуется протезное решение

Абатмент для сканирования используется совместно с медицинскими изделиями: 

«Имплантат для дентальной имплантации VEGA (ВЕГА), в вариантах исполнения», 

производства SOADCO, S.L (Соадко. Эс.Эл.). Андорра; «Инструментами хирургическими для 

системы дентальной имплантации VEGA (ВЕГА) многоразовыми, в вариантах исполнения», 

производства SOADCO. S.L (Соадко. Эс.Эл.). Андорра. «Компонентами ортопедическими для 

системы дентальной имплантации одноразовыми VEGA (ВЕГА), в вариантах исполнения», 

производства SOADCO. S.L (Соадко, Эс.Эл,), Андорра, «Компонентами ортопедическими для 

системы дента^зьной имплантации многоразовыми VEGA (ВЕГА), в вариантах исполнения», 

производства SOADCO, S.L (Соадко. Эс.Эл.). Андорра.

Медицинское изделие предназначено для многоразового использования, поставляется 

нестерильным.

Выбор размера абатмента осуществляет стоматолог в зависимости от применяемого 

имплантата и планирования реставрации.



Аббревиатура в названии и ма самом медицинском г.т̂ дсл.ии:

Лбатменты с аббревиатлрой PV1. PV2. R \'I (Regular VRGA 1). NVl {Narrow VRCiA 1). 
M \'l (Micro VEGA 1). испольауются corsicctho c абатментом-батой и абатментами с 
аббревиатурами RV(Rcgular VEGA). NV (Narrow VlXiA). MV (Micro V1:GA), Используется для 
настольного сканирования, не требует стерилизации, нс контактирует с пациентом.

Абатменты с аббревиатурой i-PVl и i-PV2. предназначены для использования совместное 
абатментом-базой постоянным VEGA MF.DPRO лзя имтраорального сканирования одиночного и 
v1ocтoвиднoгo решения реставрации.

Абатменты с аббревиатурой i-RVl(lniraoral - Regular VEGA 1). j-NVl(Intraoral -  Narrovs 
VEGA i). i-.MVl (Inlraoral -  Micro VEGAl) предназначены .ъзя интраорального сканирования 
одиночной реставрации. Используются совместно с абатментом-базой VEGA MEDPRO с 
аббревиатурами RV(Regular VEGA), W  (Narrow VEGA). MV (Micro VEGA).

Послсловагслыюсть действий при работе с абатментом для сканирования;

1. Проверьте целостность упаковки и медицинского изделия.

Важно! Не используйте медицинское изделие, если упаковка была повреждена.

Важно! Не используйте медицинское изделие в случае обнаружения повреждений 

(царапины, деформации, изменение цвета и тд.).

2. Извлеките .медицинское изделие из упаковки:

3. Перед использованием абатмента для сканирования следует убедиться, что он очищен, 

дезинфицирован и стерилизован (в случае клинического применения). (См. раздел: Метод 

дезинфекции, очистке и стерилизации медицинского изделия).

Важно! Убедиться, что компоненты реставрации, на которые устанавливается абатмент 

для сканирования, очищены и не содержат остатков костной ткани или мягких тканей.

4. Установите медицинское изделие в имплантат во рт> пациент, на мостовидную конструкцию 

реставрации, или на аналог имплантата при использовании в зуботехнической лаборатории.

5. Убедитесь, что абатмент для сканирования установлен в правильном положении, закрепите 

медицинское изделие прилагаемым винтом. Винт следует вкручивать с крутящим моментом не 

превышающем 5 Н*см. Используйте шестигранную отвертку для закрепления винта. Убедитесь, 

что отвертка подходит для использования с данным винтом.

Важно! Используйте только винт, поставляемый с медицинским изделием.

Внимание! При установке абатмента убедитесь, что плоская часть изделия направлена к 

щеке пациента.

Внимание! Если вы заметили, что медицинское изделие установлено неправильно, 

извлеките его и повторите процедуру по установки абатмента снова.



6. Проведите сканирование в соответствии с инструкциями производителя сканера. При 

использовании абатментахтя сканирования не использчется порошок или спрей.

7. После проведения сканирования удалить абатмент при помощи шестигранной отвертки.

8. После использования очистите, продезинфицирчйтс и простерилизуйте медицинское изделие 

согласно инстрчкции приведенной в разделе: Метол дезинфекции, очистке и стерилизации 
медицинского изделия.



М ЕРЫ  П РЕЛ О С ТО РО Ж Н О С ТМ

• Мслицинскис изделия должны использовать только квалифицированные 
стоматологи-ортопеды и врачи зуботсхнической лаборатории.

• [|ри работе врач работает в очках и перчатках
• Медицинские изделия многоразового применения.
• При первичном применении медицинские изделия подлежат стерилизации (см. 

Метод дезинфекции, очистке и езерилизации медицинского изделия).
• Не используйте компоненты ортопедические, если была нарушена целостность 

упаковки.
• Не используйте компоненты ортопедические, если нарушена целостность изделия 

(наличие сколов, трешин или иных дефектов).
• При очистке, дезинфекции и стерилизации необходимо руководствовать

рекомендациями указанными в разделе: \1етод дезинфекции, очистке и стерилизации
медицинского изделия.

• При стерилизации изделий не используйте стерилизаторы сухим жаром, а также 
избегайте стерилизации при температуре выше 137 °С. Не используйте химические 
стерилизаторы.

• Использование компонентов ортопедических не по назначению может привести к 
травме пациента или врача. Использовать изделия не по назначению не следует.

• Неправильное использование медицинских изделий может привести к их поломке.
• При закреплении трансфера винтом не следует применять усилие более 25 Н*см.
• Прел процедурой снятия слепка убедитесь, что слепочные трансферы надежно 

закреплены.
• При повторном использовании медицинских изделий, необходимо тщательно их 

очищать, дезинфицировать и стерилизовать. Любое загрязнение может повлиять на точность 
позиционирования компонентов и может привести к неточностям в созданной модели.

• Использование данного медицинского изделия с изделиями других производителей 
не рекоменд\ется. может привести к потере функциональности изделия.

• Не используете медицинское изделие после рекомендованного количества циклов 
стерилизации.

• Используются совместно с компонентами ортопедическими и инструментами 
только производства SO A D CO . S .L  (Соадко. Эс.Эл.). Андорра. Использование данного 
медицинского изделия с изделиями других производителей не рекомендуется, может привести к 
потере функциональности изделия.

Меры предосторожности при ислользоваинн абатмента для сканирования.
• Перед применением в ротовой полости пациента абатмент должен быть очищен, 

продезинфицирован и стерилизован в соответствии с разделом 15.
• Перед применением проверить отсутствие повреждений на абатменте для 

сканирования (царапины, деформации, изменение цвета).
• Не используйте абатмент для сканирования в случае обнаружения повреждений 

(царапины, деформации, изменение цвета и тд.).
• При HHTpaopajibHOM сканировании не требуется использования спрея или порошка 

для сканирования (любого, разрешенного к применению в установленном порядке)
• Используйте только винт, поставляемый с медицинским изделием.



• lie прикладывай I с усилие .для закрепления винта выше указанного. Усилие, 
превышающее рскомснловаинос значение, может стать причиной поломки абатмента и/или 
имплантата.

• При использовании чбелитесь. что компоненты реставрации, на которые 
устанавливается абатмепт для сканирования, очищены и не содержат остатков костной ткани или 
мягких тканей.

ПРОТИВОПОКЛЗ.ЛИИЯ и ПОНОЧИЫК ЗФФГКТЫ

Противопоказания:
Аллергия и гиперчувствительность к используемым материалам. 

Побочные эффекты:
Побочных эффектов при применении медицинского изделия не выявлено.

СОВМГХТИМОСТЬ С ДРУГИМИ МЕДИЦИНСКИМИ ИЗДЕЛИЯМИ

Компоненты ортопедические для системы дентальной имплантации многоразовые VEGA (ВЕГА), 

в вариантах исполнения применяются совместно с медици1гскими изделиями: «Компоненты 

ортопедические для системы дентальной имплантации одноразовыми VEGA (ВЕГА), в вариантах 

исполнения», производства SOADCO, S.L (Соадко, Эс.Эл.)^ Андорра. «Инструменты 

хирургические для системы дентальной имплантации многоразовые VEGA (ВЕГА), в вариантах 

исполнения», производства SOADCO, S.L (Соадко, Эс.Эл.), Андорра. «Имплантаты дентальные 

«VEGA», в вариантах исполнения, производства SO.ADCO. S.L (Соадко, Эс.Эл.), Андорра. 

Медицинские изделия регистрируются параллельно с данными медицинскими изделиями.

ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ, УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВКИ, ХРАНЕНИЯ И 
ЭКСПЛУАТАЦИИ МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ

Область применения

Область применения -  стоматология.

Медицинское изделие используется в условиях лечебно-профилактических учреждений и в 

зуботехнических лабораториях.

Условия транспортировки

Медицинское изделие транспортируют всеми вилами транспорта в крытых транспортных 
средствах, где соблюдаются климатические условия хранения, в соответствии с правилами 
перевозки грузов, действующими на данном виде транспорта. Не допускается воздействие влаги



и гфямых солнечных л\чой при 1ранс11ор 1иронамии.

Климатические условия транспортирования приведены ниже:
Характеристика Значение

1 Температура , от ^ Т С  до -^27Х
1 Влажность ! от 20% до 85%

Условия хранения

Хранение осуществляется е соблюдением режимов температуры и влажности, а также 
при отсутствии прямых солнечных лучей.

Режим температур и влажности приведен ниже:
Характеристика Значение

Температура от ^1°С до +38‘̂ С
Влажность от 20% до 60%

Условия эксплуатации

При использовании медицинского изделия в ротовой полости пациента:

Медицинское изделие зксплуатирусгся в ротовой полости организма, при температлре от
+35°С до +42'=С.

Установка медицинского изделия в ротовую полость должна проводиться в 

стоматологических кабинетах лечебно-профилактических учреждений, в стандартных для таких 

кабинетов условиях:

Характеристика Значение |

Температура От + 18°С до +25 “С 1

Относительная влажность воздуха От 40% до 60%

Скорость движения воздушных масс 0.2 м/с 1

Важно! Не используете медицинское изделие после рекомендованного количества циклов 
стерилизации.

ПОРЯДОК и УСЛОВИЯ УТИЛИЗАЦИИ и л и  УНИЧТОЖЕНИЯ 
МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ

Утилизация изделия по истечению срока годности, с нарушенной целостностью упаковки 

или самого компонента ортопедического для дентальной имплантации осуществляется согласно 

местному законодательству как отходы класс Л (приближенные к твердым бытовым отходам).

Утилизация после применения изделия осуществляется в соответствии с местным 

законодательством как отходы класса Б (потенциально инфицированные отходы).



ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРЛКТЕП1СТИКИ И МАТЕРИАЛ ИиОТОВЛЕИИЯ  
МЕДИЦИНСКОГО1ПДЕЛИЯ

ПИНТ ДЛЯ СЛЕПОЧНОГО ТРАНСФЕРА 

Винт для слепочного трансфера, в вариантах исполисмия:

• Винт для слепочного трансфера N V. для открытой ложки, длиной I 7.2 мм;

• Винт для слепочного трансфера N \' длинный, для открытой ложки, длиной 20.2 

мм:

• Винт для слепочного трансфера NV сверхллинный. для открытой ложки, длиной

30.2 мм;

• Винт Х1 Я слепочного трансфера MV. для открытой ложки, длиной 21.2 мм;

• Винт для слепочного трансфера RV. ,тля открытой ложки, длиной 21.2 мм:

• Винт для слепочного трансфера RV длинный, для открытой ложки, длиной 24,2 мм;

• Винт для слепочного трансфера RV сверхллинный. для открытой ложки, длиной

30.2 мм;

Материал изготовления медицинского изделия -  титановый сплав (Ti-6AI-4V). Медицинское 
изделие при производстве проходит процесс анодирования, за счет чего приобретает цвет.

Схема медицинского изделия

и
[Г

г ,
t о
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У/ о:-:
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Рисунок I Схема винта саепочпоео трансфера 

Функциональные и технически характеристики медицинского изделия.

Tafiiuiia I. Функциоиачьные и технически характеристики

Название Фото

Длина l i  (В на рис, 1). мм 21.2 ±0.05

Д.зина С (С на рис. 1). мм 17.2 ± 0,05
Д.зииа П ([^ на рис.1). мм 2.2 S 0.05
Д.зииа I- (О 1' иа рис. 1). мм 1.7 ±0.05

Д.|ина О (Ci на рис.1). мм 4 ± 0.05
Диаметр [•; (О 1-; на рис. 1). мм 1.07 ±0.05
Диаметр 11 (О II на рис. 1). мм 3.4 ± 0.05

Винт для слепочного 
трансфера N V . дзя 
открытой ложки,
дзиной 17,2 мм



4 I р  .1 \\j  J  Мс1 р п с .  I J, м м

/ i H U M c i p  к  |(̂  к  н а  рис. I), мм 
lllai pcihoi.t. мм

3.4 = 0.П5
М 1.6 \ П.3.> = 0.065

M a c c .L  I . 0.58 а: 5"о
Винт для слепочного 
трансфера NV длинный, i 
.ътя открытой ложки, I 
Х1 ИНОЙ 20.2 мм

Л-1Ина В ([̂  на рис. I). мм 24.2 S 0.05
Ллииа С (С на рис. I). мм 20.2 г  0.05
Л.лииа D (D ил рис.1). мм 2.2 а: 0.05

Л-1ина I' ((̂  1'' на рис. 1). мм
Ллича Ci (Cl на рис. I). мм
Лиамстр (С̂ 1{ ил рис.1), мм
Лиамстр Н (О И на рис. I). мм
Ли«лмстр I (О I на рис. I). мм
Лиамстр J (О .1 на рис.1). мм
Диаметр К (О К на рис. I). мм
lllaf резьбы, мм
Масса. I.

1.7 а: 0.05
4 ± 0 .05
1.07 ± 0 .05
2 i  0.05
1.7 а: 0.05
1.82 = 0.05

3.4 ± 0 .05
М 1.6 x 0.35 = 0.065
0.65 ± 5 %

Винт для слепочного 
трансфера NV
сверххлинный, для 
открытой ложки,
длиной 30.2 мм;

Винт хпя слепочного 
трансфера MV. для 
открытой ложки,
.глиной 21.2 мм:

Ллина В (В на рис. 1). мм 30.2 = 0.05

Длина С (С на рис. 1). мм 26.2 ± 0.05
Ллина D (П на рис. 1). мм 2.2± 0.05
Длина Г (О F на рис. 1). мм 1.7 ± 0 .05

;1.тина G (G на рис. 1). мм 4 ± 0.05
Диаметр К (О I-; на рис. 1). мм 1.07± 0.05
Диаметр И (О П на рис. 1). мм 2 ± 0.05
Диаметр 1 (О I на рис. I). мм 1.7 = 0.05
Диаметр J (О J на рис. 1). мм
Диаметр К (О К  на рис. 1). мм

1.82 ± 0 .05
3.4 ± 0 .05

Шаг резьбы, мм М 1 .6x0 .35  ±0.065
Масса, г, 0.97 ± 5%
Д.тина В (В на рис. 1). мм 21.2 ± 0.05

Длина С (С на рис. 1). мм 17.2= 0.05
Д.тина D (D на рис.1). мм 2.2 ± 0.05
Д.Т1НШ Г (О F на рис. 1). мм 1.7 = 0.05

Длина G ((} на рис.1). мм 4 ± 0.05
/InaNterp Г. (О Н i?a рис, 1). мм 1.07± 0.05

Лиамстр Н (О И на рис. 1). мм 2 ± 0.05
Лиамстр 1 (О I на рис. 1). мм 1.7 = 0.05

Диаметр .1 (О .1 на рис. 1). мм 1.82 = 0.05
Диаметр К (О К на рис. I). мм 3.4 ± 0.05
Шаг речьбы. мм М 1.6 X 0.35 ± 0.065
Масса. I'. 0.31 ± 5%

Винт для слепочного 
трансфера RV. хля 
открытой ложки,
ОЛИНОЙ 21.2 мм;

j Л.тт1а В (В на рис, 1). мм 21.2 = 0.05

Длина С (С на рис. 1). мм 17.2= 0.05

Ллина D (D на рис.1). мм
Л;|ина 1' (О Г на рис. 1). мм 
Д.лина G (G на рис. 1). мм
Диаметр Н (О !•; tia рис. I). мм
Диа.метр Н (О И на рис. 1). мм

2.2 = 0.05
1.7 ± 0.05
4 ± 0.05
1.27 = 0.05
2.2 = 0.05

Диаметр 1 (О 1 на рис. 1). мм 1.9 = 0.05
Диаметр .1 (О .1 на рис. I). мм
Диаметр К (О К на рис. 1). мм
Шаг резьбы, мм

Винт для слепочного 
трансфера RV длинный. 
ОЛЯ открытой ложки. 
ОЛИНОЙ 24.2 мм;

Масса, г.
Ллина В (В на рис, I). мм
Длина С (С на рис. 1). мм
Длина D (D на рис. 1). мм
Длина Г-' (О F на рис. 1). мм
Д.1ина G (G на рис. 1). мм
Диа\<етр R (О F. на рис. 1). мм

1.82 ± 0.05
3.4 = 0.05
М 1.8 X 0.35 ± 0.065
0.36 ± 5%
24.2 ± 0.05
20.2 = 0.05
2-2 ± 0.05

1.7 = 0.05

4 ± 0.05
1.27 = 0.05



Ли.1мс1р I (О I иа рис. I). MN.1 1.9 = 0.05
Лиамеф .1 (О ,1 иа рис. 1). мм 
Лиамсф К ((̂  К на рис.1). мм
lllai рсн.бы. мм
Масса, г,

1.82^0.05
.Я.4 г 0.05
М 1.8 \ 0.35 ± 0.065
0.4 1 = 5%

Винт для слепочного '
трансфера RV ;
сверхдлиииый. для I
OTK'pbiTOff ложки,
.глиной 30.2 мм;

Л.1ииа В (li иа рис I). мм 30.2 := 0.05

Д.1ииа С (С иа рис. I). м\т 26.2 ± 0,05
Ллииа 1) (ID иа рис. 1). мм 2.2 2Г 0.05
Ллииа !■' (О V иа рис. 1). stM 1.7 ±0.05
Ллииа (i (G иа рис. 1). мм 4 = 0.05
Лиамеф \-. (О V. иа рис. 1). мм 1.27 = 0.05
Диаметр 11 (О И иа рис. I). мм 2.2 = 0.05
Диаметр 1 (О I иа рис. I). мм 1.9 ± 0.05
Диаметр .1 (О .1 иа рис. 1). мм 1.82 = 0.05
Диаметр К (О К иа рис.1). мм 3.4 ±0.05
lHai рсльбы. мм 
Масса, г.

М 1.8 х0.35± 0.065 
0.58 ± 5%



ЛИЛЛОГ АБАТМКНТЛ ДЛЯ СОЗДАНИЯ МОДЕЛИ 3>ВИОГО РЯДА » 

ЗЖ ОТГХИИЧГК'ОЙ ЛЛВОРЛТОРИИ

• Аналог постоянного абатмснта

Vlajcpna.i И1 ГОТОВЛСНИЯ мелипинского ихтслия -  титановый сплав (Ti-6AI-4V).

Схема аналога постоянного абатмента

Р и с у н о к  2 . Схема аиаюга постояипосо абатмешпа

Функциональные и технические характеристики медицинского изделия указаны в Таблице 2.

Таб. пща 2. Фуикциоиа шиые и технические характеристики

Название Фото Размеры

Аналог постоянного 
абатмента

Д и а м е тр  (О  В  иа ри с.2 ). мм 2 . 4  ±  0 . 0 5

Д л и н а  С  (С  [ia рис. 2 ). мм 1 .8  ± 0 . 0 5

Д л и н а  D ( I )  иа рис. 2 ). m si 1 5  ± 0 . 0 5

Д л и н а  V . (1‘ на рис. 2). мм 5 ±  0 .0 5
Ш ири м а 1' (!■ па ри с,2 ). мм 2 . 3  ±  0 . 0 5
Д и а м с 1 р ( i  (О  ( i  па  ри с.2 ). мм 4 . 2  ±  0 . 0 5

Д и а м етр  I I  (О  И  иа ри с,2 ). мм 1 .4 7  ± 0 . 0 5
Д и а м е тр  1 (О  1 иа р и с .2 ). мм 3 . 5 5  ± 0 . 0 5

1 М асса . |- 0 . 9 9 ± 5 %



С Л К П О Ч Н Ы И  ТРЛИС Ф КР с 1 И Ш Т О М

Слепочиыи трансфер Лля .ytemoda игкрн/той ложки, снятие слепка с уровня ниплантата

• Слсгючиый трансфер NV лля такрытой ложки, с винтом
• Слепочный тра1гсфер RV лля такрыгой ложки, с винтом
• Слепочный трансфер MV для закрытой ложки, с винтом

Материал изготовления медицинского изделия - титановый сплав (Ti-6AI-4V).

Медицинское изделие при производстве проходит процесс анодирования, за счет чего 
приобретает цвет.

Схема слепочны й трансфер лля метола закрытой .ю ж ки , снятие слепка с уровня нмп.тантата

OF

о ::
0 0



Ф \ HKiiMOHiLibHbic И технические характеристики  мслицииского изделия указаны  в Таблице 3.

Tadiwia 3. Фупк1П(отпы1ые и технические характеристики

Название Фото Размеры
Слепочный трансфер

закрытой
1 Ниш ,1.1я ipancf])cpa

NV для Диаметр П (О В на рис.З). мм 3.5 = 0.05
ложки, с винтом Д.гина (‘ (С на рис. 3). мм 3±0.05

Л.шиа I) (1) на рис. 3). мм 16.6 = 0.05
Л-1ина [•; (1‘ на рис. 3). мм 13.6 = 0.05

; Лиамсгр Г (С) F- на рис.З). мм 1.52 = 0.05
Л-1ина (i (Ci на рис. 3). мм 1.7 = 0.05

: Лнамстр 11 (О И на рис.З). мм 2.62 = 0.05
Диаметр I (О 1 на рис.З). мм 1.4 =0.05
Длина .1 (.1 на рис. 3). мм 2.2 ±0.05
Шаг резьбы (± 65 мкм) М1.6х 0.35 ±0.065
Масса, г 0.16 = 5%

■ Тс;ю тпанс(1)спа
I Диаметр К (О К на рис.З). мм 3.5 ± 0.05

Диаметр I. (О 1. на рис.З). мм 2.62 ± 0.05
1 TiHfia М (VI на рис. 3). мм 12 ±0.05
; Лиамсгр N (О N на рис.З). мм 2.71 ±0.05
• Диаметр О (О О на рис.З). мм 2 ± 0.05
\ Масса. Г' 0.19 ±5%

Слепочный трансфер
закрытой

1 Пинт .т.тя трансфера
RV для Диаметр R (О R иа рис.З). мм 4 ± 0.05
ложки, с винтом Длина С (С на рис. 3). мм 3 X 0.05

Длина D (D на рис. 3). мм 16.6 ±0.05
Длина Iv (I! на рис. 3). мм 13.6 ±0.05

1  Диаметр 1' (О Г на рис.З). мм 1.52 ±0.05
j  Длина О (G на рис. 3). мм 1.7 ±0.05
i Диаметр i 1 (О И на рис.З). мм 2.62 = 0.05

Диаметр 1 (О 1 на рис.З). мм 1.4 = 0.05
Длина .1 (J на рис, 3), мм 2.2= 0.05

\ IlJai резьбы (± 65 мкм) М 1.8x0.35 ±0.065
I Масса, г 0.21± 5%
1 ^к^ш1сфера
] Диаметр К (О К на рис.З). мм 4 ± 0.05

Диаметр 1. (О L на рис.З). мм 2.62 ±0.05
Длина М (М на рис. 3). мм 12 ±0.05
Диаметр N (О N на рис.З). мм 2.71 ±0.05
Диа.мстр О (О О па рис.З). мм 2 ± 0.05

j  Масса, г 0.25= 5%
Слепочный трансфер

закрытой ' ' 3
, г

Винт .т.тя трансфера
MV для Диаметр В (О В на рис.З). мм 3.2 = 0.05
ложки, с винтом У Длина С (С на рис. 3). мм 3 ± 0.05

Длина D (D на рис. 3). мм 16.1 =0.05
>. ■ Длина I-; (1\ на рис. 3). ,мм 13.1 ±0.05

Диаметр Г (О 1‘ на рис.З). мм 1.57± 0.05
Д.тина О (G на рис. 3). мм 1.7±0.05

i Диаметр I I (О 11 на рис.З). мм 2.4= 0.05
i  Диаметр I (О 1 иа рис.З). мм 1.2 = 0.05
i Длина .1 (.1 на рис. 3). мм 2 = 0.05

lllai резьбы (i 65 мкм) N11.6 x 0.35 = 0.065 1
Масса, г 0.14 = 5”о
Тело тпаис(Ьсоа
Диаметр К (О К на рис.З). мм 3.2 ±0.05
Диаметр I. (О L на рис.З). мм 2.4 ± 0.05
Длина М (М tia рис. 3). мм 1 1.5 ± 0.05
Диаметр N (О N i?a рис.З). мм 2.16 ±0.05
Лиа.мстр О (О О т?а рис.З). мм 1.79 = 0.05
Масса, г 0.17 = 5%



•  С лепочиы й трансф ер постоянного абатмента. лля м остовидного  протеза, для закры той 
лож ки, в ко%!Плекте с винтом

•  С лепочиы й трансф ер постоянного  абатм ента. лля закры той лож ки, в комплекте с винтом

М атериал изготовления м едицинского изделия -  титановы й сплав (Ti-6A I-4V ).

С хе м а  с л е п о ч н о го  трансф ера л л я  м о с т о в и д н о го  протеза  11р е л ста в .1 ена на р и с у н к е  4.

Р и с у н о к  4 . Схема слепочного трансфера для мостовидного протеза.

С х е м а  в и н т а  д л я  с л е п о ч н о го  тр а н с ф е р а  м о с то в и д н о го  п р о те за  п р е д ста вл е н а  на  Р и с у н к е  5.
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Рисунок 5 Схе.ма винта для слепочного трансфера мостовидного протеза.

Ф ункциональны е и технические характеристики слепочного трансфера и его винта для 
м остовидного  протеза представлены  в Таблице 4.

Таб лгща 4. Функциональные и техлшческие характеристики

Н азвание Ф ото Размеры
С лепочны й трансфер t Т ел о  т р а н с ф е р а
постоянного 
абатм ента, для 
м остовидного

,
Диаметр В (О В на рис.4). мм 2.6 X 0,05

Язина С (С на рис.4), мм 9.2 ±0,05

протеза. Х 1 я закрытой 
лож ки, с винтом

Диаметр D (О D на рис.4). мм 4.3 ±0,05
Диаметр Е (О Е на рис.4), мм 1.79 ±0,05
Диаметр F ( 0  F на рис.4). мм 3.75 ±0,05

________________ 1 Диаметр G (О G на рис.4.), мм 9.2 ±0.05



Масса, г j 0.45 -5 %  '
Вин 1  л.тя трансфера

Диаметр В (О В на рис.5). мм 2.6 ^0 .05
Ятима С (С на рис.5). мм II.5 г  0,05
Ятииа D (D на рис.5). мм 8.5  ̂ 0.05

Япина F. (F на рис.5). мм 1.55 ^0 .05
Ятина F (F на рис..^). мм 2 0.05
Диаметр G (О G на рис.5), мм 1.52 =0.05
Ятина Н (И на рис.5). мм 1.7 = 0.05
Диаметр I (О I на рис.5), мм ' 2 .18 Т 0.05
Диаметр J (О J на рис.5), мм 1.4 = 0,05 1
Диаметр К (О К на рис.5), мм 4 ± 0.05
Шаг резьбы F. (R на рис. 5). мм М2.2\П.45 ± 0.065

Шат резьбы 1' (F на рис. 5). мм М 1.4x0.3=0.065

Масса, г 0.18 ±5%

• Слепочный трансфер постоянного абатмента. для закрытой ложки, в комплекте с винтом 

Схема слепомного трансфера олнномиого протеза представлена на Рисунке 6.

о S

Рисунок 6. Схема с./епочиого трансфера одиночного протеза 

Схема винта для слепочного трансфера одиночного протеза представлена на Рисунке 7.

т

, г.
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Название Ф ото Размеры

Слепочный трансфер 
постоянного 
абатмента. для
закрытой ложки, с 
винтом

Тело трансфера

Диаметр В (О В на рис 6). мм 2.66 ± П.05

Длина С (С иа рис.6). мм 9.2 =0.05
Диаметр П (О D иа рис.6.). мм 4.3 ±0.05
Диаметр V. (О Р иа рис.6). мм 1.79 ±0.05
Диамегр 1' (О I' иа рис.6). мм 3.75 ±0.05
Диаметр G (О G на рис.6). мм 9.2 ±0.05
Масса, г 0.45 =5%
Винт для трансфера
Диаметр В (О В на рис.7). мм 2.6 ± 0.05
Длина С (С иа рис.7). мм 11.5 ±0.05
Д.1ина D (D иа рис.7). мм 8.5 ±0.05

Длина (I-; иа рис.7). мм 1.55 ±0.05
Длина Г (Г‘ на рис.7). мм 2 ^0.05
Диаметр G (О C'l на рис.7). мм 1.52 ±0.05
Д.1ина П {11 иа рис.7). мм 1.7 ± 0.05
.Диаметр I (О I иа рис.7.). мм 2.18 ± 0.05
Диаметр .1 (О .1 иа рис.7), мм 1.4 ±0.05
Диаметр К (0 К иа рис.7). мм 4 ± 0.05
lllai' речьбы Г. (Н иа рис. 7). мм M2.2x0.45 ± 

0.065
Шаг ретьбы F (F иа рис. 7). мм М 1.4х 0.3 ± 

0.065
Масса, г 0.18 ±5%



•  С лепочны й трансф ер постоянного абатм ента. для мостовидного пролета, для откры той 
лож ки, в ком плекте с винтом

• С лепочны й трансф ер NV постоянного абатм ента. длинны й, для м остовидного  пролета, для 
откры той лож ки, в комплекте с винтом

М атериал итготовления м едицинского итлелия -  титан овы й  сплав (Ti-6A I-4V ).

С х ем а  с л е п о ч н о го  т р а н с ф е р а  .ътя м о сто в и д н о го  п р о т е за ,  д л я  о т к р ы т о й  л о ж к и ,  д л я  с н я т и я  

с л е п к а  с а б а т м е н т а

I ^

Ш А

Р
Т1

ш^.

Рисунок S. Схема сле?тчного трансфера для 

снятия слепка с уровня абатмента.

Рисунок 9. Схе ма слепочного трансфера д.ш 
снятия слепка с уровня абатмента

С х ем а  в и н т а  с л е п о ч н о г о  т р а н с ф е р а

1

о:

Зн;

Л--



Т аблица 6 .Ф \ нкциональны с и технические характеристики

Н азвание j Ф ото Размеры

С лспочны й тран сф ер  \ 
постоянного 
абатмента, для 
м остовидного 
протеза, для откры той 
лож ки, с винтом

i Т ел о  т р а н с ф е р а

Диаметр В(0 В на рис.8). мм 3.U0.05 j
Длина С (С на рис.8). мм 3.5^0.05 i

^  \
Ширина I) (D )Ш рис.8). мм 2 ± 0.05 1

' Ширима Н (О F. на рис.8). мм 3.65 = 0.05 :
Диаметр F(0 F на рис.8). мм 5.4 ±0.05
Диаметр G (О G на рис.8). мм 2.1 ±0.05
Длина И (11 на рис.8), мм 11.7 ±0.05
Диаметр 1 (О I на рис.8). мм 3.75 = 0.05
Диаметр ,1 (О ,1 на рис.8), мм 4.2 ±0.05

j Масса. I' 0.68 ±5%
Винт лля трансфера

1 Диаметр [i (О R па рис. 10). мм 4 ± 0.05
■ Длина С (С па рис. 10). мм 11 ±0.05

Диаметр D (0 D па рис. 10). мм 1.84 ±0.05

1 Длина I.: {Г- па рис. 10). мм 2 ± 0.05
j Диаметр F (О F на рис. 10). мм 1.4 ±0.05

I Диаметр О (О G па рис. 10). мм !.52±0.05
Длина 11 (1! на рис. 10). мм 1.7 ±0.05
Диаметр 1 {О I на рис. 10). мм 3.4 ±0.05
Шаг резьбы, мм М1.4х0.3± 0.065

! Масса, г 0.43 ±5%
С лепочны й трансф ер 
N V  постоянного 
абатм ента. длинны й, 
для м остовидного 
протеза, для откры той 
лож ки, с винтом

Тело трансфера

 ̂ ^ * Диаметр В(0 В на рис.9). мм 3.U0.05
Длина С (С и л  рис.9). мм 3.5 =0.05
Ширина D (Г) и а  рис.9). мм 2 = 0.05 1

Ширина ]■', (О F иа рис.9). мм 3.65 ±0.05 '
Диаметр F‘(0 F па рис.9). мм 5.4 ±0.05
Диаметр G (О G на рис.9). мм 2.1 ±0.05
Дли[1а И (11 на рис.9). мм 14.7 ±0.05
Диаметр 1 (О 1 на рис.9). мм 3.75 ± 0.05
Диаметр .1 (О .1 иа рис.9). мм 4.2 ±0.05
Масса, г 0.86 ±5%

1 Винт л.тя трансфера

j Диаметр В (О В па рис. 10). мм 4 ± 0.05
Длина С (С па рис. 10). мм 14= 0.05
Диаметр D (О D на рис. 10). мм 1.84± 0.05

; Длина F (F. на рис. 10). мм 2 = 0.05
Диаметр F (О F па рис. 10). мм 1.4 ± 0.05

Диаметр G (О G иа рис. 10). мм 1.52 ± 0.05
Длина И (11 на рис.10). мм 1.7 ±0.05
Диаметр I (0 I на рис. 10). мм 3.4 = 0.05
Шаг резьбы, мм Mi.4x0.3± 0.065
Масса, г 0.43 ±5%



С л с п о ч н ы й  т р а н с ф е р  д л я  о д и н о ч н о го  п ротеза , ;ы я  о з к р ы т о й  .тож кн , д л я  с н я т и я  слспк 'а  с 

а б а т м е н т а

• С лепочны й трансф ер постоянного  абатмента. для откры той л ож ки , в комплекте с винтом

• С лепочны й трансф ер NV постоянного  абатмента. дли нны й , для откры той лож ки, в 
ком плекте с винтом

С х е м а  с л е п о ч н о г о  т р а н с ф е р а  д л я  о д и н о ч н о го  п ротеза ,  д л я  о т к р ы т о й  л о ж к и ,  д.зя с н я т и я  

с л е п к а  с а б а т м е н т а

-ОС,

ft ■

1
1

о ; J i
6 ; J

.

Рисунок и .  Схема слепочиоро трансфера. ()ля 

одинонного протеза, уровень снятия слепка- 

абатмеит

Рисунок 12. Схема слепочного трансфера, для 

одиночного протеза, уровень снятия слепка- 

абат.мент

С х е м а  в и н т а  сл еп о ч н о го  т р а н с ф е р а  д л я  о д и н о ч н о го  п ротеза .
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Ф \ нкпиональны е и гсхиически \а р а к т е р и с 1 ики > казаны в Габлицс 7.

Название
_____________________ 1

Фо го Размер).!
----------  1

Слепочный трансфер 
постоянного 
абатмента. для

Тело трансфера

Диаметр В(0 В на рис. 11.). мм .3.12:0.05 '

открытой ложки, с 
винтом

Д.тина С (С на рис. 11). мм 3.5 ± 0.05
Ширина 13 (13 на рис. 11). мм 2 = 0.05
Ширина Iv (О 11 ма рис. 11). мм 3.65 = 0.05
Лиамсгр 1'(0 !•' [ia рис.11). мм 5.4  ̂0.05
Лиамстр О (О (i fia рнс.11). мм 2.1 ±0.05
Ллина 11 (И на рис. 11). мм 11.7 3:0.05
Диаметр 1 (О [ ма рис. 11). мм 3.75 ±0.05

; Диаметр .1 {() ,1 на рис. 11). мм 4.2 ±0.05
Масса, г 0.68 ±5%
Винт для трансфера

j Диаметр В (О В на рис. 13). мм 4 ± 0.05
I Ллина С (С на рис. 13). мм 1 1 ± 0.05
j Диамсгр П (О D на рис. 13). мм 1.84 ±0.05

Ллина К (К на рис.! 3). мм 2 ± 0.05
Диамс! р 1' (О Г на рис. 13). мм 1.4 ±0.05
Диаметр G (О G на рис, 13). мм 1.52 ±0.05
Длина !1 (П на рис.13). мм 1.7 ±0.05
Диаметр 1 (О 1 на рис. 13). мм 3.4 ±0.05
Шаг резьбы, мм М1.4х0.3± 0.065
Масса. 1 0.43 ±5*11,

Слепочный трансфер 1 Тело трансфера
NV постоянного 
абатмента, длинный.

У ^ Лиамстр В(0 В на рис. 12.). мм 3.1 ±0.05

для открытой ложки, 
с винтом

^  4 Длина С (Г на рис. 12). мм 3.5 ± 0.05
\  " Ширина 13 (I) на рис.12). мм 2 ± 0.05

Ширима 1-1 (() П на рис. 12). мм 3.65 ± 0.05
1 Диаметр l•■(0 I' на рис. 12). мм 5.4 ± 0.05
; Лиамстр G (О G на рис. 12). мм 2.! ± 0.05
! Д.1ина П (И на рис.12), .мм 11.7 3:0.05
1 Диаметр I (О I ма рис. 12). мм 3.75 ± 0.05
■ Лиамстр ,1 (О .1 tta рис. 12). мм 4.2 ± 0.05

Масса, г 0.68 ±5%
' Винт для трансфера
1

Диаметр В (О В на рис. 13). мм 4 ± 0.05
j Длина С (С на рис.13), мм 11 I 0.05
1 Диаметр D ((3 D на рис. 13). мм
1

1.84 ±0.05

Ллина Г, (Fi на рис,13). мм 2 ± 0.05
Диаметр Р (О Г на рис. 13). мм 1.4 ±0.05

1 Диамсгр G (О G на рис 13). мм 1.52 ±0.05
Ллина П (И на рис.13). мм 1.7 ±0.05
Диаметр 1 (О I ма рис. 13). мм 3.4 ± 0.05
1Лаг резьбы, мм М1.4х0.3± 0.065

— Масса. V 0.43 ±5%



С хе

Слепочный трансфер W  для открытой ложки, с винтом 
Слстючиый трансфер MV для открытой ложки, с витом 
Слепочный трансфер RV для открытой ложки, с винтом 
Слепочный трансфер NV длинный, хтя открытой ложки, с винтом 
Слепочный трансфер RV длинный, хтя открытой ложки, с винтом

ia  с л е п о ч н о го  тр а н с ф е р а  д л я  с м я ти я  с л е п к а  с у р о в н я  и м п л а н т а т а .

О

Рисунок 14. Схема слепочного трансфера для Рисунок 15. Схе.ма слепочного трансфера для
снятия слепка с уровня имплантата___________ j снятия с.итка с уровня имп. шнтата___________
С хем а  в и н т а  с л е п о ч н о го  тр а н сф е р а  д л я  с н я т и я  с л е п к а  с у р о в н я  и м п л а н т а т а .

0 3



Название Фото ! Размеры
Слелочный трансфер Тело трансферя

NV для открытой Лиамстр В(0 на рис. 14). мм 3.U0.05 1
ложки, с винтом Л-1ина С (С' на рис. 14). мм 15.6 = 0.05 1

Лнамстр 1)(() D на рис. 14). мм 2.36 = 0.05
Лиамегр Н(С) Р на рис. 14). мм 5.4 ±0.05
Ширина !■( 1- на рис.14). мм 2 = 0.05 1
1Пирима (i (G на рис. 14). мм 3.65 = 0.05
Лиамстр И (О 11 на рис. 14). мм 2.1 = 0.05
Лиамстр 1 (О I на рис. 14). мм 1.79 ±0.05
Масса, г 0.35 ±5%
Винт для трансфера

Лиамстр В (О В на рис, 16). мм 3.4 ±0.05
Длина С (С fia рис. 16). мм 21.2 ±0,05
Лиамстр D (О D на рис. 16). мм 2 ± 0,05
Длина 1') (F. па рис. 16). мм 1.7 ± 0.05
Длина F {!-' на рис.16). мм 2.2 = 0.05
Лиамстр G (О G на рис. 16). мм 1.52 ±0.05
Длина 11 (11 на рис. 16). мм 1.7 = 0,05
Длина 1 (1 на рис. 16). мм 4 ± 0.05
Длина .1 (.1 на рис. 16). мм 17.2 ±0.05
lllai резьбы, мм М1.6х0.35± 0.065
Масса, г 0.58 ±5%

Сделочный трансфер 
MV для открытой

Тело трансфера

f
Диаметр В(0 В на рис. 14). мм 3.1=0.05

ложки, с винтом
у '  У

Лли(?а С (С на рис. 14). мм 15.6 ±0.05
Диаметр D(0 D на рис. 14). мм 2.164 ±0.05

у  у У

■'‘у .
Диаметр F(0 F на рис. 14). мм 5.4 ±0.05
Ширина F( F на рис. 14). мм 2 ± 0.05
Ширина G (G на рис. 14). мм 3.65 ±0.05
/luastCTp 11 (О 1 f на рис. 14). мм 2.1 =0.05
Диаметр 1 (О I на рис.14), мм 1.59 = 0.05
Масса, г 0.35=5%
Винт для трансфера

1
1 Диаметр В (О В на рис. 16). мм 3.4 = 0.05
1 Длина С (С на рис. 16), мм 21.2 ±0.05
i Диа.метр I) (О D на рис. 16). мм 2 ± 0.05

Длина Iv (F на рис. 16). мм 1.4 ± 0.05
Д.1ина 1- (F на рис. 16). мм 2.2 ±0.05
Диаметр G (О G на рис. 16). мм 1.52 = 0.05
Л.1И1?а И (II на рис. 16). мм 1.7 = 0.05
Длина I (I на рис.16). мм 4 = 0.05
Длина .1 (.1 на рис. 16). мм 17.2 ± 0.05
lllai' резьбы, мм М1.6х0.35± 0.065

1 Масса, г 0.31 ±5%
Слепочиый трансфер 
RV для открытой 
ложки, с винтом

Тело трансфера
Диаметр В(0 В на рис. 14). мм 3.45 = 0.05

У ^ Длина С (С на рис. 14), ,мм 15.6 ±0.05
/ у Диаметр D(0 D на рис. 14). мм 2.714 ±0.05

Диаметр F(G F на рис. 14). мм 5.75 ±0.05
Ширина 1'( F на рис.14). мм 2 = 0.05
Ширина G (G на рис. 14). мм 4.2 ± 0.05
Диаметр II (О Н на рис. 14). мм 2.3 = 0.05
Диаметр I (О I на рис.14). мм 2 ± 0.05
Масса г 0.45 =5%
Винт для трансфера



[--------------------------------------- Диамезр R (О В на рис. 16). мм ,Т4  ̂0.05 1
1 Д.'1ина С (С на рис. 16). мм 21.2 i  0.05 i

/1иаме1р 1) (О 1) на рис.16). \(м 2.2  ̂0.05
Д.тна !•; (iv на рис. 16). мм 1.У =: 0.05

■ Длина I' (1' на рис. 16). мм 2.2 ± 0.05
1 Диаметр (i (О G на рис. 16). мм 1.52 = 0.05
' Д.лина fl (II на рис. 16). мм 1.7 ±0.05
' Д.'1ина 1 П на рис.16). мм 4 ± 0.05
' Д.1ина .1 (.1 на рис. 16). мм 17.2 ±0.05
' [Ilai-резьбы, мм М 1.8x0.35 = 0.065
’ Масса, г 0.36 ±5%

Слепочный трансфер Тело трансфера
NV длинный. для Диаметр В(0 иа рис. 15). мм 3.1=0.05
открытой ложки, с Длина С (С на рис. 15). мм 18.6 ±0.05
винтом Диаметр D(0 D иа рис. 15). мм 2.364 ±0.05

Диаметр К(0 К иа рис. 15). мм 5.4 ± 0.05
1Пири>?а 1’( [■■ иарис.15). мм 2 ± 0.05
111ири[{а G (G иа рис.15). мм 3.65 = 0.05
Диаметр И (О И на рис. 15). мм 2.1 ±0.05
Диаметр 1 (О 1 на рис. 15). мм 1,79 ±0.05
Масса, г 0.45 ±5%
Винт для трансфера

Диаметр В (О !i на рис. 16). мм 3.4 ±0.05
Длина С (С на рис. 16). мм 24.2 ±0.05
Диаметр D (О D на рис. 16). мм 2 ± 0.05
Длина 1-(Г. на рис. 16). мм 1.7 ± 0.05

1 Длина 1'(F на рис. 16). мм 2.2 ± 0.05
Диаметр G (0 G на рис. 16). мм 1.52 ± 0.05
Длина II (Н иа рис. 16). мм 1.7 ±0,05
Длина I (I v?a рис. 16). мм 4 ± 0.05
Длина .1 (J на рис. 16), мм 20,2 ± 0,05
1Пат резьбы, мм М1.6х0.35± 0.065
Масса, г 0.65 =5%

Слепочный трансфер Тело трансфера
RV длинный. для Диаметр В(0 В на рис. 15). мм 3.45± 0.05
открытой ложки, с 1 Длина С (Г на рис. 15). мм 18.6 ±0.05
винтом 1 Диаметр D(0 D на рис. 15). мм 2.714 = 0.05

4к ‘ /1иамстр 1:(0 Н на рис. 15). мм 5.75 = 0.05
Ширина 1'( Г на рис. 1 5). мм 2 = 0.05

j iНирина G (G на рис. 15). мм 4.2 ± 0.05
Диаметр И (О Н на рис. 15). мм 2.3 ±0.05

j Диаметр I (О 1 на рис. 15). мм 2 = 0.05
Масса, г 0.57 =5%
Винт для трансфера

Диаметр В (О В на рис. 16). мм 3.4 ± 0.05
Длина С (С на рис. 16). мм 24.2 = 0.05
Диаметр D (О D на рис. 16). мм 2.2 = 0.05
Длина Г. (1-. на рис.16). мм 1.9 ±0.05

; Длина !•'(К на рис. 16). MV1 2.2 ±0.05
1 /1иаметр G (О G на рис. 16). мм 1.52 = 0.05
1 Длина И (И иа рис. 16). мм 1.7 ±0.05
1 Длина I ([ иа рис. 16). мм 4 ± 0.05

Длина .1(.1 на рис. 16). мм 20.2 ± 0.05
Illai резьбы, мм М 1.8x0.35= 0.065
Масса, г 0.41 =5%



А Н А Л О Г Д Е Н Т А Л ЬН О Г О  И М П ЛА Н ТА ТА

AiULior дентального им плантата, а aap n a in ax  исполнения:

•  А налог лента-чьного им плантата NV:

• А налог дентального им плантата RV;

• А налог дентального им плантата MV;

М атериал изготовления м едицинского изделия -  титановы й сп лав  (T i-6A r4V )-

С хе м а  а н а л о га  д е н т а л ь н о го  и м п л а н т а т а

00

Ч-Л

Рисунок I 7. С хема аналога ден тальн ого  им плантата 

Ф ункциональны е и технически характеристики указаны  в Т абли це 9.

Таблица 9. Ф ун кци ональны е и технические характеристики

Н азвание Ф ото Размеры
А налог дентального 
им плантата NV

Диамсгр В (О I3 на рис 17). vist 3.5 0.05
Длина С (С парне. 17). мм 14 ±0.05
Д.1има D (D на рис. Р). Mst 5 ± 0.05
Диаметр I' (О V на рмс.17). мм 2.3 ±0.05
Диаметр (i (() (i на рис. Р ). мм 2.721 ±0.05
Д41аметр 11 (О И на рис. Р ). мм 3.1 ±0.05
Масса, г 0.76 ±5%

А налог дентального Диаметр В (О В на рис Р ). мм 3 ± 0.05
им плантата MV Длина С (С на рис. Р). мм 14 = 0.05

Д.жна D (D на рис. Р). мм 5 ± 0.05
Диаметр I' (О 1' на рис. 17). мм 1.8 ±0,05
Диаметр G (() G на рис 17). мм 2.521 ±0.05
Диаметр I f (О И на рис. 17). ч»м 2.65 ± 0.05
Масса, г 0.30 = 0.05

А налог дентального /litaNfCTp В (0  13 на рис 17). мм 3.97 ±0.05
им плантата RV Длина С (С на рис. 17). мм ГТ4 = 0.05

Длина П (D на рис. 17). мм 5 ± 0.05
Диаметр Г‘ (0  Г на рис. 17). мм 2.8 ± 0.05
Диаметр G (0  G на рис. 17), им 3.07 ±0.05
Диаметр 11 (0  П на рис. 17). мм 3.55 ±0.05
Масса, г 1 ± 0.05



АБЛТМЕНТЫ ДЛЯ СКАНИРОВАНИЯ
Абатменты для сканирования, в вариантах исполнения:

Лбатментлля сканирования PV1;
Абатмент для сканирования PV2.;ua m o c t o b h 'h io i  o протеза; 
Абатментлля сканирования RV1;
Абатмент для сканирования NV 1;
Абатмент для сканирования М V 1;
Абатмент для сканирования i-PV 1;
Абатмент для сканирования i-PV2. л.чя мостовидного протеза: 
Абатмент для сканирования i- RV 
Абатмент для сканирования i- N V 1 
Абатмент для сканирования i-MV

Материал изготовления медицинского изделия -  титановый сплав (Ti-6A!-4V).

Схема мелицинского изделия

В и з  с в е р х у

в и з  c m n v

Рисунок IS. Cxc.va aoaimieuma <1ля сканирования PV1.

Технические и функциональные характеристики абатмента для сканирования PV1 представлены в 
Таблице 10.

Таолща 10. Функционашше и технические .характеристики

Название Ф ото Размеры

А батм ент для Т е л о  а б а т м е н т а :

сканирования PV1; Диаметр А (О А на рис. 18). мм 6.8 = 0.05
Длина В (В на рис. 18), мм 13 = 0.05 '
Длина С (С на рис. 18). мм 9 * 0.05
Диаметр D (О D на рис. 18), мм 5 ,Ь 0 .0 5
Диаметр Е ( 0  Е на рис, 18). мм 4,3 ±0,05
Диаметр F (0  F на рис. 18), мм 3,2 ±0.05
Масса абатмента. г 0.66 ± 5%
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РисуиокЧЯ. Схема абатмсита дли скаииросиишя PV2, для мостовидного протеза.

Технические и функциональные характеристики абатмента для сканирования PV2 представлены в 
Таблице II.

Таблица II. Фу11кц1юиа1ьиые и технические характеристики

Название Фото
,

1’азмеры

Абатмент для 1  

сканирования PV2. для 

мостовидного протеза;

i

Тело абатмента:
Диаметр А (0 А на рис. 19), мм 3.7 ±0,05
Длина В (В на рис. 19), мм 13 ±0,05
Длина С (С на рис. 19), мм 9 ± 0,05
Диаметр D (0 D на рис. 19). мм 5.1±0.05
Диаметр Р (О Е на рис. 19). мм 4.3 1̂ 0.05

1 Диаметр F (О F на рис. 19). мм 6.8 ± 0,05
Масса абатмента. г 1 0.71 ± 5%

Схема медицинского изделия

D J i n  с е « р : - . у

Рисунок 20. Схе.ма абатмента и винта для сканирования i-PV!

Технические и функциональные характеристики абатмента для сканирования i-PVl представлены 
в Таблице 12.



Н а зв а н и е Ф о т о Р азм еры
Л б а т м е н т  лля

с к а н и р о в а н и я  i-P V 1 ;

Т е л о  а б а т м е н т а :
Диаметр А (О  А  на рис, 20). мм I 4.9=: 0.05
Д.'1мна В (В  на рис. 20), мм 9= 0.05
Д.’1ина С (С  на рис. 20). мм 6 -  0.05
Диаметр Р  (О  D на рис. 20). мм i 4,3± 0,05
Диаметр F, (О  Е на рис. 2 0 ). мм 3± 0,05
М асса абатмента. г 0.45 i  5%
Винт
Диаметр Л  (О  Л  на рис. 20). мм
Д лина В (В  на рис. 20), мм
Диаметр С (О  С на рис. 20). мм
Ш а г  резьбы, мм
Масса, г

2.47 ± 0.05
7.6 ± 0.05
1,4 ^  0,005
М  1.4x0.35 ^  0,065
0.06 ± 5%

Схема медицинского изделия

о л

CtfpW
r> U 3  C H i r V

Рисунок 21. Схема абатмента О.чя сканирования i-PV 2. для мостовидного протеза

Т е х н и ч е с к и е  и ф у н кц и о н а л ь н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  а б а тм е н та  д л я  с к а н и р о в а н и я  i-P V 2 .  д л я  
м о с т о в и д н о го  п р о те за  п р е д с та в л е н ы  в Т а б л и ц е  13.

Таблица 13. Функционачьные и технические характеристики

Н а зв а н и е Ф о т о  ! Разм еры
А б а т м е н т  для 

с к а н и р о в а н и я  i-P V 2 . 

д л я  м о с т о в и д н о го  

п р о те за ;

Т е л о  а б а т м е н т а :
Диаметр А  (G  А на рис. 2 1 ), мм 3.7 ± 0 ,0 5
Д лина В {В  на рис, 21), мм 9 ± 0.05
Д лина С (С  на рис. 21). мм 6 ± 0,05
Диаметр D  (О  D на рис. 2 1 ), мм 4,3 ± 0.05
Диаметр Е (О  Е на рис, 2 1 ). мм 4.9 ^  0.05
М асса абатмента. г 0,46 ± 5%

------------------------------------------- 1

В и н т
Диаметр А  (О  А  на рис, 21). мм 2,47 ± 0,05
Д лина В (В  на рис, 21). мм 7.6 ± 0 ,05
Диаметр С ( 0  С на рис, 2 1 ), мм 1 ,4 *0 ,0 0 5
Ш а г  резьбы, мм М  1.4x0.35 ± 0 ,0 6 5
М асса, г 0.06 ± 5%
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Рисунок 22. Схема абатмеита для сканирования с аббревиатурами RV1, NV1, MV2

Т ехнические и ф ункциональны е характеристики абатм еита .тля сканирования с аббревиатурам и 
RV4, NV1. MV2. Х 1 Я одиночного протеза представлены  в Т аблице 14.

T a o .iu ifa  14. Ф х н к щ ю н а ч ь н ы е  и  т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и

Н азвание Ф ото Размеры

А батм ент для Т ело  а б а т ч е н т а :
сканирования RV1; Диаметр А (О А на рис. 22), мм 6.8 ± 0.05

Длина В (В на рис. 22). мм 15.8 ±0.05 j
1 Длина С (С на рис. 22). мм 11.8 ±0,05 i

ч Диаметр D (О D на рис. 22). мм 4.3 ± 0.05 ’
Диаметр Е (О Е на рис. 22). мм 2.7 ± 0.05
Масса абатмеита, г 0.51 ± 5%
Винт
Диаметр А (О А на рис. 22). мм 2 .4 7 ^0 .0 5  1
Длина В (В на рис. 22). мм 7.6 ^ 0.05 1
Диаметр С {О С на рис. 22). мм 1.75 ±0,005 1
Шаг резьбы, мм М 1.8x0.35 ±0 ,065  i

i Масса, г 0.08 ± 5% :

А батм ент для Т елоабатм еи та: !
сканирования N V 1; Лиамстр А Ю А на рис. 22). мм 6.8 ±0.05

Длина В (В на рис. 22). мм 15.8:= 0,05
Д.зина С (С на рис. 22). мм 11.8x0.05
Диаметр D (0  D на р и с . 22). мм 4.3 ±0.05
Диаметр Е (0  Е на рис. 22), мм 2.4 ± 0,05

Масса абатмеита. г 0.51 ± 5%

Винт
Диаметр А (0  Л на рис. 22'). мм 2.47 ± 0,05

i Длина В (В на рис. 22). мм 9.1 ±0,05
1 Диаметр С (0  С на рис. 22), мм 1.69 X 0.005
1 Шаг резьбы, мм М 1.6x0,35 ± 0.065

1 Масса, г 0.07 ± 5%

А батм ент для 
сканирования M V2:

Тело абатмемга: ______________________________ i
Диаметр А (0  Л на рис. 2Т), мм 6.8 ±0.05

Длина В (В на рис. 22). мм 15.3 х0 ,05

Язина С (С на рис. 22). мм 11.8x0.05
1 Диаметр D (0  D на рис. 22). мм 3,5 ±0.05

Диаметр Е (0  Е на рис. 22). мм 2.2 ± 0,05

Масса абатмеита. г 0.40 ± 5%

Винт_____________________________
Диаметр Л (0  Л на рис. 22). мм 2.47 ± 0,05

Янина В (В на рис. 22). мм 9.1 ±0.05
1 Диаметр С (0  С на рис. 22), мм 1.58x0,005
i Шаг резьбы, мм М 1.6x0,35 ±0.065

Масса, г 0.07 X 5%
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Рисунок 23. Схе-ма абатмснта для сканирования с аббревиатурами i-RVI, /-.VK/, i-MV2

Гехнические и функционатьные характеристики абатмепта для сканирования с аббревиатурами /- 
RV1, i-MV. для одиночного протеза представлены в Таблице 15.

Таб.тца 15. Функщюнашше и технические характеристики
Название Фото Размеры
Абатмент хтя 
сканирования i- 
RVi:

Абатмент
сканирования
NV1:

для

Абатмент
сканирования
MV1:

для

Тело абатмепта:
Диаметр Л (О Л на рис. 23). мм i 4.9 ± 0.05
Длина В (В на рис. 23). мм ! 12.8=0.05
Длина С (С ita рис. 23). мм 10 ±0.05
Диаметр D (О 1) на рис. 23). мм 3 = 0.05
Диаметр В (О V. на рис. 23). мм 2.7± 0.05
Масса абатмепта. г 0.46 =
Винт
Диаметр Л (О Л на рис. 23). мм 2.47 ±0.05
Длина В (В на рис. 23). мм 7.6 = 0.05
Диаметр С (О С на рис. 23). мм 1.78 ±0.005
Illai резьбы, мм М 1.8x0.35 = 0.065
Масса, г 0.08 ± 5%
Тело абатмента;
Диаметр .Л (О Л на рис. 23). мм 4.2= 0.05
Длина В ([) на рис. 23). мм 12.8± 0.05
Длина С (С на рис. 23). мм 10=: 0.05
Диаметр П (О D на рис. 23). мм 2.7±0.05
Диаметр К (О R на рис. 23). мм 2.4=0.05
Масса абатмента. г 0.31 ± 5%
Винт
Диаметр Л (О Л на рис. 23). мм 2.47 ±0.05
Длина В (В на рис. 23). мм 9.1 ±0.05
Диаметр С (О С на рис. 23). мм 1.58 ± 0.005
!Иаг резьбы, мм М 1.6x0.35 ±0.065
Масса, г 0.07 ± 5%
Тело абатмента:
Диаметр Л (О Л на рис. 23). мм 4.2 ±0.05
Д.ти:1а В (В на рис. 23). мм 12.8 ±0.05
Дли[|а С (С на рис. 23). мм 10 ±0.05
Диа%1стр D (О D на рис. 23). мм 2.5 ±0.05
Диаметр !v (О R на рис. 23). мм 2.2 ± 0.05
Масса абатмента. г 0.29 ± 5%
Винт
Диаметр Л (О Л i?a рис. 23). мм 2.47 ±0.05
Длина В (В на рис. 23). мм 9.1 ± 0.05
Диаметр С {О (’ на рис. 23). мм 1.58 ± 0.005
Шаг резьбы, мм М 1.6x0.35 ± 0.065
Масса, г 0.07 ± 5%



М ЕТО Д Д Е ЗИ Н Ф Е К Ц И И , ОЧИС ТК Е И С Т Е РИ Л И ЗА Ц И И  М Е Д И Ц И Н С К О ГО  
ИЗДЕЛ1ТЯ

Компоненты ортопедические для системы дентальной имплантации многоразовые VEGA 
(ВЕГА), в вариантах исполнения» поставляются в нестерильном виде. Необходимо выполнить 
предварительную очистку, дезинфекцию и стерилизацию медицинских изделий перед первым 
применением и после каждого последующего в соответствии рекомендациями, указанными в 
Инструкции по эксплуатации.

Внимание! Медицинское изделие стерилизуются, если его необходимо использовать в 
ротовой полости пациента.

Этап №1. Предварительная очистка.

Предварительную очистку компонентов ортопедических необходимо проводить сразу 
после их использования, изделие следует немедленно или не позднее чем через 1 час погрузить в 
дезинфицирующий раствор, чтобы избежать высыхания остатков веществ.

Предварительная очистка вручную

1. Поместите изделие в ванночку с водой и дезинфицирующим раствором. 
Дезинфицирующий растров: 2% раствор моющего средства, активными ингредиентами в котором 
выступают соединения четвертичного аммония и гуанидина. Пользуйтесь только проверенными 
дезинфицирующими средствами, которые подходят для очистки данных медицинских изделий . в 
соответствии с локальными требованиями.

Важно! В состав дезинфицирующего средства не должны входить альдегиды

Внимание! Никогда не кладите вместе медицинские изделия, изготовленные из разных 
материалов.

2. По истечению часа выньте изделие из раствора и очистите при помощи мягкой 
нейлоновой щеткой.

Внимание! Используйте только специально предназначенные для очистки изделий щетки 
с мягкой щетиной или чистые тряпки из мягкой ткани. Никогда не используйте металлические 
щетки или мочалки для удаления загрязнений вручную.

Важно! Отверстия, просветы, каналы и впадины компонентов ортопедических следует 
промывать дезинфицирующим раствором объемом нс менее 20 мл с помощью одноразового 
шприца, направляя в них струю.

Важно! Всегда следуйте рекомендациям производителя относительно дозировки, 
концентрации раствора и времени экспозиции в нем. Эго убережет их от повреждений и 
преждевременного изнашивания.



Вмиманпс! Пожалуйста, учитывайте, что дезинфицирующие средства во время 
прелваритсльмой очистки используются исключительно для обеспечения вашей безопасности и не 
могут заменить последующий лтап дезинфекции

Эган vV«2. Дезинфекция.

1. После предварительной очистки проведите осмотр компонентов ортопедических на 
предмет повреждений и загрязнений.

2. После проведения осмотра поместите очищенные изделия в лезинфицир\юший раствор 
на необходимое (в соответствии с инстрчкциями производителя лсзинфицирчюшего средства и 
локальными требованиями к дезинфекции) время. Убедитесь в том. что все компоненты 
ортопедические полностью погружены в дезинфицирующее средство и при этом не 
соприкасаются.

3. Извлеките изделия из дезинфицирующего раствора и тщательно промойте их 
деионизированной водой, не менее 1 минуты.

4. Высушите изделия изнутри и снаружи отфильтрованным сжатым воздухом. 
Незамедлительно упакуйте изделия (согласно разделу Осмотр, проверка на повреждение и 
упаковка). При необходимости высушите в чистом помещении.

Этап Х«3. Осмотр, проверка на поврсжлснис и упаковка

Осмотр

Проведите тщательный осмотр всех комопннетов ортопедических для дентальной 
имплантации после их очистки или очистки/дезинфекции на предмет назичия признаков 
коррозии, повреждений поверхности, сколов и загрязнений. Для проведения максимально 
качественного осмотра вам могут понадобиться увеличительное стекло и источник прямого света. 
Изделия с нечитаемыми маркировочными знаками также должны быть заменены.

Загрязненные изделия необходимо повторно очистить и продезинфицировать. 
Поврежденные и изношенные компоненты, а также изделия с признаками коррозии следует 
заменить. Отбракованные изделия не должны находиться вместе с неповрежденными во 
избежание контактной коррозии.

Проверка на повреждение

Необходимо проводить проверку компонентов. Загрязнение должно быть исключено.

Этап >24. Упаковка.

Упакуйте компоненты ортопедические в одноразовую стерилизационную упаковку, 
которая соответствует требованиям: •

• Пригодная для стерилизации паром (минима.зьная температу'ростойкость до 137°С , 
достаточно проницаемая)



• Изделия и стерилизационная упаковка должны быть надежно защищены от 
механических повреждений

• Соответствует требованиям ISO 1 160‘̂ -1

Этап vM*5. Стерилизация

Для стерилизации могут применяться только перечисленные ниже методы. Другие методы 
стерилизации не допускаются.

Режим стерилизации в паровых стерилизаторах:

Метод: Паровая стерилизация

Температура стерилизации + 134 °С (273,2 ° F: плюс 
допуски согласно стандарту' DIN 
EN ISO I7665,T.e.+137°C (278°F)).

Время стерилизационной выдержки 4 минуты
Давление пара в стерилизационной камере 10 кПа
Время сушки 15 минут (Внутри камеры)

« -  ____________________________

По окончанию процесса стерилизации и сушки изделия извлекаются из автоклава, 
оставляются при комнатной температуре до полного остывания.

В комплекс мероприятий по стерилизации медицинских изделий в обязательном порядке 
входит контроль ее эффективности. Контроль стельности осуществляется одним из методов: 
физическим, химическим или биологическим. Выбор метода контроля осуществляется согласно 
внутренним регламентам и инструкциям медицинской организации.

К каждой упаковке должна быть прикреплена наклейка с указанием даты стерилизации и 
срока ее истечения -  1 месяц в случае, если упаковка не будет повреждена в течение этого срока. 
Руководствуйтесь рекомендациями производителя упаковки для стерилизации и локальными 
требованиями.

По истечении срока хранения необходимо повторить процедуру очистки и стерилизации.

Меры предосторожности при стерилизации
• При дезинфекции но допускается использование моющего средства, которое содержит 

альдегиды

• Не используйте металлические щетки, стальные моча-зки или металлическую посулу для 

лезинфекции и очистки компонентов ортопедических, это может повредить изделию и 

вызвать коррозию.

• Убедитесь, что компоненты ортопедические, изготовленные из разных материалов при 

дезинфекции не касаются лр\ г друга,

• Всегда используйте свежемриготовленмые дезинфицирующие растворы.

• Нельзя вынимайте изделия до окончания процесса стерилизации из авток,зава.

• Всегда должна быть использована опция «ехшка» в автоклаве.



Убедитесь, что иътелия полностью сухие.

Нельзя хранить изделия влажными, так как ">то может привести к коррозии.

Используйте пиицст или зажим для изъятия компонентов из автоклава, это поможет 

избежать ожогов.

Методы ускоренной стерилизации неприменимы.

Запрещ ается использовать сухож аровую  стерилизацию .

Запрещается процесс стерилизации при температуре выше 137®С 

Не используйте химические стерилизаторы.

Меры предосторожности для предотвращения инфекции

При обращении с компонентами ортопедическими для системы дентальной имплантации 

многоразовыми VEGA (ВЕГА), необходимо внедрить и применять должные меры 

индивидуальной защиты и инститлционального инфекционного контроля (например, 

использование стерильных перчаток, масок, халатов и т.д.).



СРОК СЛУЖБЫ

Частая очистка и стсрилитания компонентов ортопеличсских окатывает незначительное 
влияние на их характеристики. Срок службы медицинского изделия зависит от их 
изнашиваемости и возможных повреждений при использовании. Таким образом, при тщательном 
уходе, отечтетвии повреждений и загрязнений можно использовать многократно. Ис следует 
использовать компоненты орюпсдические многоразовые после окончания их лксплуатаииоиного 
срока (см. ниже. Количество циклов стерилизации), а также поврежденные и/или загрязненные 
медицинские изделия. Перед каждым применеиием проводите осмотр медицинского 
изделия (согласно раздел) Осмотр, проверка на повреждение и упаковка). Поврежденные и 
изношенные компоненты ортопедические, а также компоненты с признаками коррозии следует 
заменить.

№ Наименование изделия Количество циклов
стерилизации

Винт для слепочного трансфера NV. 
ложки, длиной 17.2 мм:
Винт для слепочного трансфера NV 
открытой ложки, длиной 20.2 мм;
Винт для слепочного трансфера NV 
для открытой ложки. .1ЛИНОЙ 30.2 мм: 
Винт для слепочного трансфера MV. 
ложки, длиной 21.2 мм:
Винт для слепочного трансфера RV. 
ложки, длиной 21.2 мм:
Винт Д.1 Я слепочного трансфера RV 
открытой ложки, длиной 24.2 мм;
Винт для слепочного трансфера RV 
для открытой ложки, длиной 30.2 мм:

для открытой 

длинный, для 

сверхдлинный, 

для открытой 

для открытой 

длинный, для 

сверхдлииный.

50

Аналог постоянного абатмента 15
Слепочный трансфер NV д.’1я закрытой ложки, с 
винтом:
Слепочный трансфер NV для открытой ложки, с 
винтом:
Слепочный трансфер NV длинный, для открытой 
ложки, с винтом:
Слепочный трансфер постоянного абатмента. для 
мостовидного протеза, для открытой ложки, с
винтом;
Слепочный трансфер NV поетоянного абатмента. 
длинный, хзя мостовидного протеза, для открытой 
ложки, с винтом:
Слепочный трансфер постоянного абатмента. для 
открытой ложки, с винтом:
Слепочный трансфер W  постоянного абатмента. 
длинный, дзя открытой ложки, с винтом:
Слепочный трансфер постоянного абатмента. для 
мостовидного протеза, для закрытой ложки, с
винтом;
Слепочный трансфер постоянного абатмента. для 
закрытой ложки, с винтом:
Слепочный трансфер МУ для закрытой ложки, с



BHHTONt:
• Слспочный трансфер MV для открытой ложки, с 

винтом:
• Слспочный трансфер RV для закрытой ложки, с 

винтом:
j • Слспочный трансфер RV для открытой ложки, с 

винтом:
• Слспочный трансфер RV длинный, для открытой

' ложки, с винтом:1

• Аналог дентального имплантата W :

• Аналог дента.тьиого имплантата RV: 50
• Аналог дентального имплантата MV

• Абатментдля сканирования PV1:

• Абатмент для сканирования PV2, для мостовидного

протеза;

• Абатмент для сканирования RV1:

• Абатмент для сканирования NV 1:

• Абатмент для сканирования V1VI:
5

• Абатмент для сканирования i-PV 1:

• Абатментдля сканирования i-PV2. для мостовидного

протеза;
1 • Абатмент для сканирования i- RV 1:

• Абатмент для сканирования i- N V I:

1
• Абатмент для сканирования i-MVl;



Символы, указанные на транспортной упаковке медицинского изделия.
Условное обозначение Описан не

Я

Указывает правильное вертикальное положение груза

т

хранить тар> можно в сухом месте.

н Хрупко

т
FRAGILE

j Обращаться с осторожностью

УПР.ЛВЛЕНИЕ РИСКАМИ
Отчет об >'правлении рисками был составлен для этого изделия в соответствии со 

стандартом ISO 1-4971. В отчете указываются опасности, связанные с использованием 
медицинского изделия, а также оцениваются связанные риски. Каждый риск был оценен, те. 
которые невозможно снизить п>тем принятия мер д;1я дополнительного снижения риска 
обозначены как «приемлемые». Таким образом, все риски считаются сниженными до минимально 
возможного уровня.



в  Отчете об >т1равлсмии рисками лелаекя вывод о том. что все соответств> юшие риски 
были выявлены и что предпринимаются соответствующие дсйсгвия для контроля и устранения 
риска. При исполыовании в соответствии с инструкцией по применению медицинское изделие 
считается безопасным для применения по назначению.

Г А РА Н ТИ И  П РО И ЗВ О Д И ТЕЛ Я
Производитель гарантирчет отечтетвие бракованныч частей и ошибок производства. Компоненты 
ортопедические не содержат некачественные материалы. 1‘арантии распространяются только на 
изделия, хзя которых соблюдаются правила хранения и зксплуатации. Данная гарантия 
применима, только если компоненты ортопедические для дентальной ичшлантации приобретены у 
уполномоченного дистрибьютора.

Производитель не несет гарантийной ответственности в случаях:

• использования совместно с медицинскич! изделием продукции третьих сторон, а также 
продукции, которая не была допущена к обращению в установленном порядке.

• нарушения инструкций по применению изделия

• нарушения условий хранения, транспортирования и (или) эксплуатации

• установки медицинского изделия лицами, не имеющими соответствующей квалификации

• установки медицинского изделия пациентам, имеющим к тому явные противопоказания

Гарантийный срок хранения -  неограничен. Срок эксплуатации -  ограничен количествоч! циклов 
стерилизации.



П Е Р Е Ч Е Н Ь  М ЕЖ Д У Н А РО Д Н Ы Х  Н О РМ А ТИ ВН Ы Х
Д О К У М Е И Т О В /С ТА И Д А РТО В . К О ТО РЫ М  С О О Т В Е Т С Т В У Е Т  М Е Д И Ц И Н С К О Е 
И П Е Л  И Е

BN ISO 13485:2016
1

1

Изделия медицинские. Системы j  

менеджмента качества. Системные 
требования для целей р^улнрования

ISO 14971:2007 Изделия медицинские. Применение 
менеджмента риска к медицинским 
изделиям j

EN ISO 10451:2010 I

:
!

Стоматология - Содержание технической 
документации по системам дентальных 
имплантатов

EN ISO 14155:2011 Клинические исследования медицинских 
изделий для людей - Надлежащая 
клиническая практика

EN ISO 10993-1:2009 Биологическая опенка медицинских изделий 
- Часть I: Оценка и тестирование в процессе 
управления рисками

EN ISO 10993-3:2014 Биологическая оценка медицинских изделий 
- Часть 3: Тесты на генотоксичность. 
канцерогснность и репродуктивную 
токсичность

EN ISO 10993-5:2009 Биологическая оценка медицинских изделий 
- Часть 5: Тесты на цитотоксичность in vitro

EN ISO 10993-6:2017 Биологическая оценка медицинских изделий 
- Часть 6: Тесты на местные эффекты после 
имплантации

EN ISO 10993-10:2013 Биологическая оценка медицинских 
изделий. Тесты на раздражение и 
сенсибилизацию кожи

EN ISO 10993-11:2009 Биологическая оценка медицинских 
изделий. Тесты на системную токсичность

EN ISO 10993-12:2012 Биологическая оценка медицинских изделий 
- Часть 12: Подготовка проб и справочные 
материа-зы

EN ISO 7405:2008 Стоматология - Оценка биосовместимости 
медицинских изделий, используемых в 
стоматологии

EN ISO 17665-1:2006 Стерилизация изделий медицинского 
назначения - Влажное тепло - Часть 1.



Грсбования к разработке, валидации и 
текущему контролю процесса стерилизации 

; медицинских изделий

KN ISO 14644-2:2015 Чистые помещения и связанные с ними 
контролируемые среды - Часть 2: 
Мониторинг для подтверждения 
эффективности чистых помещений в 
отношении чистоты воздуха по 
концентрации частиц

EN ISO 14644-1:2015 Чистые помещения и связанные с ними 
контролируемые среды. Классификация 
чистоты воздуха по концентрации частиц

EN ISO 15223-1:2016 Медицинские изделия. Символы, 
используемые на этикетках медицинских 
изделий, маркировка и предоставляемая 
информация. Часть 1. Общие требования.

EN ISO 10993-15:2009 Биологическая оценка медицинских 
изделий. Идентификация и количественная 
оценка продуктов разложения металлов и 
сплавов
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